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Пояснительная записка. 

Изучение родного языка в школах – это одна из составляющих основы 

патриотического воспитания. Разработка рабочей программы учебного 

предмета «Коми язык (родной)» для 5-9 классов обусловлена следующими 

нормативными документами:  

1) Конституция Республики Коми;  

2) Закон Республики Коми «О государственных языках Республики Коми»;  

3) Закон Республики Коми «Об образовании»;  

4) Концепция развития этнокультурного образования в Республике Коми на 

2016-2021 годы.  

Федеральный государственный образовательный стандарт основного 

общего образования (ФГОС ООО) задает вектор развития российской школы 

в направлении перехода к реализации в образовании системно-

деятельностного подхода.  

Деятельностный подход в образовании (в обучении и воспитании) – это 

не просто совокупность образовательных технологий или методических 

приемов, а это методологический базис, на котором строятся различные 

системы обучения и воспитания. Обучать деятельности – это значит делать 

учение мотивированным, учить ребенка самостоятельно ставить перед собой 

цель и находить пути, в том числе средства ее достижения, помочь 

обучающемуся сформировать умение рефлексии: контроля и самоконтроля, 

оценки и самооценки, учитывая его типологические и индивидуальные 

особенности.  

Решающее значение для результативности обучения имеет качество 

работы педагога, которое в значительной степени определяется 

адекватностью его педагогического инструментария и эффективностью 

системы учебно-методического обеспечения его деятельности.  

Содержание программы по учебному предмету «Коми язык (родной)» 

обеспечивает учебно-познавательную деятельность обучающихся, 

самостоятельное постижение ими знаний о системе языка. В то же время 

способствует формированию метапредметных умений: понимание 

информации, самостоятельный поиск ее из различных источников 

(обращение к словарям, справочникам, интернету). Для овладения приемами 

наблюдения, сопоставления, анализа и систематизации материала реализация 

программы предполагает выполнение проектных, исследовательских 

заданий. 

Планируемые результаты освоения программы по родному (коми) 

языку включают личностные, метапредметные результаты за весь период 

обучения на уровне основного общего образования, а также предметные 

результаты  за каждый год обучения. 

Общая характеристика учебного предмета «Коми язык (родной)». 



Коми язык – один из государственных языков Республики Коми, язык 

коми народа. Коми язык – это не только средство общения, но и уникальное 

хранилище сведений об истории, культуре народа коми, его миропонимания.  

Коми язык имеет древние письменные традиции. Коми письменность 

была создана в XIV веке Стефаном Пермским. До настоящего времени 

дошли памятники письменности, написанные стефановской азбукой, 

свидетельствующие о наличии языковых норм, о словообразовательных 

моделях, способах создания коми терминологии, об особенностях 

фонетической и грамматической структур, лексической системы древнекоми 

языка.  

В настоящее время коми язык отличается богатым и разнообразным 

словарным составом, разработанной терминологией, богатством 

словообразовательных и грамматических средств, располагает богатыми 

изобразительно-выразительными средствами, стилистическим 

разнообразием.  

В последние десятилетия широкое развитие получают все 

функциональные стили коми языка, в том числе научный и официально-

деловой. На коми языке создана богатая художественная литература, 

печатаются учебные издания.  

  Изучение родного языка, как системы формирования гражданской, 

этнической и социальной идентичности, позволяющей понимать, быть 

понятым, должно обеспечить:  

- получение доступа к литературному наследию коми народа;  

- формирование основы для понимания особенностей разных культур и 

воспитания уважения к ним;  

- формирование базовых умений, обеспечивающих возможность 

дальнейшего изучения языков, с установкой на билингвизм;  

- обогащение активного и потенциального словарного запаса для достижения 

более высоких образовательных результатов и использования в повседневной 

жизнедеятельности.  

Усвоение учебного предмета «Коми язык (родной)» должно обеспечить 

формирование и развитие коммуникативной, языковой, лингвистической 

(языковедческой) и культуроведческой компетенций.  

Коммуникативная компетенция – это способность к межличностному и 

межкультурному общению адекватно целям, сферам и ситуациям общения. 

Она включает в себя знание основных речеведческих понятий, овладение 

основными видами речевой деятельности в разных сферах общения, 

основами культуры устной и письменной речи. Коммуникативная 

компетенция предполагает умение определять цели общения, оценивать 

речевую ситуацию, учитывать намерения и желание другого к общению, 

выбирать адекватные формы обращения, собеседования. Формирование 

коммуникативной компетенции в программе представлено разделами «Речь. 

Речевое общение», «Текст», «Стили речи».  

Языковая компетенция развивается и совершенствуется на основе 

обогащения словарного запаса и грамматического строя речи учащихся, 



овладения синонимическими средствами языка, его художественно-

выразительными средствами.  

Лингвистическая (языковедческая) компетенция включает в себя овладение 

необходимыми знаниями о коми языке как знаковой системе и общественном 

явлении, его устройстве, развитии и функционировании; знаниями его 

основных разделов и базовых понятий; предполагает формирование 

способности к анализу и оценке языковых явлений и фактов. Формирование 

языковой и лингвистической компетенции обеспечат разделы учебника: 

«Общие сведения о языке», «Фонетика. Графика. Орфография», 

«Словообразование», «Лексикология и фразеология», «Морфология и 

орфография», «Синтаксис и пунктуация».  

Культуроведческая компетенция предполагает освоение родного языка как 

формы выражения национальной культуры, понимание взаимосвязи языка и 

истории народа, национально-культурной специфики родного языка, 

освоение социально-культурных норм речевого общения. 

В основу программы положено разграничение понятий «язык» и «речь», 

которое является важной характеристикой представления содержания 

предмета «Коми язык (родной)». Выделено два аспекта обучения родному 

языку: познание системы языка и совершенствование речевой деятельности в 

ее основных видах: чтение, аудирование, говорение и письмо. 

Цели изучения учебного предмета «Коми язык (родной)». 
Изучение коми языка как родного в основной школе направлено на 

достижение целей:  

- совершенствование речевой и мыслительной деятельности, 

коммуникативных умений и навыков практического применения 

литературного коми языка в разных сферах и ситуациях общения;  

воспитание чувства патриотизма к малой родине, к Коми краю, любви к 

родному коми языку как духовной ценности, как к одному из условий 

существования народа коми, средству общения и получения знаний;  

- осознание роли родного языка как одной из основных национальных 

ценностей народа коми, его самобытности, эстетического богатства;  

- освоение знаний о коми языке, его фонетическом, лексическом, 

грамматическом строе; о его стилистических ресурсах; об основных нормах 

литературного коми языка и речевого этикета; о путях обогащения лексики, 

расширения функциональных возможностей грамматических средств;  

- формирование умения опознавать языковые явления, анализировать, 

классифицировать, оценивать с разных точек зрения: нормативности, 

соответствия сфере и ситуации общения;  

- формирование метапредметных умений и способов деятельности: 

определение цели предстоящей деятельности, последовательности действий, 

оценивание достигнутых результатов; извлечение информации из разных 

источников и его преобразование. 

Место учебного предмета «Коми язык (родной)» в учебном плане. 

Коми язык как родной является самостоятельным учебным предметом. 

По учебному плану МБОУ «Школа-сад» с. Чухлэм на 2023-2024 учебный год 



на изучение учебного предмета «Коми язык (родной)» отводится в 8 классе 

68 часов (2 часа в неделю, 34 учебные недели), в 9 классе –  34 часа (1 час в 

неделю, 34 учебные недели).  

Содержание учебного предмета. 

Содержание обучения в 5 классе. 

Общие сведения о языке. 

Значение родного языка в жизни человека. Коми язык - родной язык 

народа коми. 

Становление коми письменности, роль коми и русских ученых-

лингвистов  

в исследовании коми языка. Роль Стефана Пермского в создании первой 

коми азбуки. 

Современные писатели и поэты о любви и бережном отношении к 

родному (коми) языку. 

 Язык и речь. Текст. 

Коми язык и речевое общение. Значение слов «язык и речь». 

Речь устная и письменная. 

Монолог и диалог, полилог. 

Виды речевой деятельности (говорение, слушание, чтение, письмо), их 

особенности. 

Создание устных высказываний на основе жизненных наблюдений, 

чтения художественной и научно-популярной литературы. Устный пересказ 

прочитанного или прослушанного текста, в том числе с изменением лица 

рассказчика. 

Участие в диалоге на лингвистические темы (в рамках изученного) и 

темы  

на основе жизненных наблюдений. 

Речевые формулы приветствия, прощания, благодарности, просьбы. 

Сочинения различных видов с опорой на жизненный и читательский 

опыт, сюжетную картину (в том числе сочинения-миниатюры). 

Виды чтения: ознакомительное, изучающее, просмотровое, поисковое. 

Аудирование: выборочное, ознакомительное, детальное. 

Диалекты коми языка. Литературный коми язык и его значение. 

Текст и его основные признаки. 

Тема и главная мысль текста. Микротема. Ключевые слова. 

Типы речи: описание, повествование, рассуждение и их особенности. 

Средства связи слов в предложении и частей в тексте. 

Композиционная структура текста. Абзац как средство членения текста 

на композиционно-смысловые части. 

Изложение содержания прочитанного или прослушанного текста. 

Простой план текста. 

Общее представление о функциональных разновидностях языка 

(разговорная речь, язык художественной литературы, научное и 

художественное описание). 

Система языка. 



Синтаксис и пунктуация. 

Словосочетание. 

Предложение. Виды предложений по цели высказывания и 

эмоциональной окраске. 

Грамматическая основа предложения. Второстепенные члены 

предложения. Однородные члены. 

Обращение. 

Понятие о простом и сложном предложении. 

Предложения с прямой речью. 

Лексикология. 

Слово - единица языка. 

Однозначные и многозначные слова. Прямое и переносное значение 

слова. 

Синонимы. Антонимы. Омонимы. Словари. 

Фонетика. 

Звуки речи. Звук как единица языка. Смыслоразличительная роль 

звука. Система гласных звуков. Система согласных звуков. Изменение звуков 

в речевом потоке. Элементы фонетической транскрипции. 

Слог. 

Ударение. Свойства ударения в коми языке. 

Соотношение звуков и букв, способы образования, особенности 

произношения звуков коми языка [ӧ], [з], [дж], [тш], [д’], [з’], [л’], [н’], [с’], 

[т’]. 

Употребление букв і, и. 

Фонетический анализ слова. 

Способы обозначения мягкости согласных. 

Основные выразительные средства фонетики. 

Интонация, её функции. 

Графика. Орфография. 

Алфавит. Буквы е, ё, ю, я, ф, х, ц, щ, і. 

Орфография. Понятие «орфограмма». Буквенные и небуквенные 

орфограммы. 

Правописание слов с йотированными гласными, правила письма букв 

и-і, э-е, гласных i, и, ӧ, слов с аффрикатами, с разделительными ъ и ь. 

Обозначение мягкости согласных в середине и в конце слова. 

Чередование согласных в-л в середине и конце слова. 

Слова с непроизносимыми согласными. 

Звуки и буквы при ассимиляции. Проверка слов с ассимиляцией 

согласных  

и непроизносимыми согласными. 

Орфографический словарь коми языка. 

Морфемика (состав слова). Словообразование. 

Значение морфем в словообразовании. Виды морфем в коми языке. 

Основа слова. Корень. Суффикс. Приставка. 

Однокоренные слова. 



Суффиксы: словоизменительные, словообразующие, 

формообразующие. Уместное использование слов с суффиксами оценки в 

собственной речи. Варианты корневых морфем с появлением добавочных 

согласных й, к, м, т. 

Способы словообразования коми слов, модели словообразования. 

Морфемный анализ слова. 

Сложные слова. Образование и правописание сложных слов: слитное, 

дефисное. 

Содержание обучения в 6 классе. 

Общие сведения о языке. 

Коми язык - один из языков финно-угорской языковой группы. 

Исторические сведения о родственных языках пермской группы: коми-

зырянском, коми-пермяцком, удмуртском. 

Язык и речь. Текст. 

Смысловая и композиционная цельность, связность текста. Смысловой 

анализ текста: композиционные особенности, микротемы, абзацы. Тема. 

Заглавие. 

Функционально-смысловые типы речи: описание, повествование, 

рассуждение и их особенности. 

Типичные ситуации речевого общения. 

Составление текстов разных жанров. 

Средства выразительности художественной речи: олицетворение, 

метафора, эпитет, сравнение (в рамках изученного). 

Описание как тип речи. Описание помещения, природы, местности. 

Функциональные стили языка: разговорный, научный, официально-

деловой; примеры текстов, сферы употребления. 

Система языка. 

Лексикология, фразеология, лексикография. 

Лингвистические словари: коми толковый, переводные коми-русский  

и русско-коми, этимологический, синонимов, антонимов, омонимов, 

диалектов. Функции словарей. 

Общеупотребительные и малоупотребительные слова. 

Диалектизмы. Термины, профессионализмы, жаргонизмы, особенности 

их употребления. 

Архаизмы. Историзмы. Неологизмы. Заимствованные слова. 

Фразеологизмы - устойчивые словосочетания. 

Переносное значение фразеологизмов, сфера употребления. Значение 

фразеологизмов как средств выразительности в художественном тексте. 

Морфология, орфография. 

Система частей речи в коми языке. 

Имя существительное как часть речи, общее грамматическое значение, 

морфологические свойства, синтаксические функции. 

Собственные и нарицательные имена существительные. 

Число, падеж существительного. Существительные, имеющие форму 

только единственного числа. 



Склонение существительных. Особенности склонения 

существительных  

с определённо-притяжательными суффиксами -ӧй, -ыд, -ыс, -ным, -ныд, -ныс. 

Способы образования существительных. 

Правописание существительных. Морфологический анализ 

существительных. Роль существительных в предложении. 

Употребление существительных в устной и письменной речи. 

Имя прилагательное как часть речи, общекатегориальное значение, 

морфологические свойства, синтаксические функции. 

Прилагательные качественные, относительные. 

Степени сравнения прилагательных (сравнительная: суффикс -джык, 

превосходная степень: приставка мед-, слово медся (самый)). 

Образование прилагательных. Сложные прилагательные. 

Правописание прилагательных: слитное, раздельное, через дефис. 

Роль прилагательных в предложении. Значение прилагательных в 

устной  

и письменной речи. 

Морфологический анализ прилагательных. 

Имя числительное как часть речи, общее грамматическое значение, 

морфологические свойства, синтаксические функции. 

Разряды числительных по значению и строению: простые, сложные, 

составные. Грамматические признаки количественных и порядковых 

числительных. 

Образование дробных числительных. Дробные числительные с 

именами существительными на коми языке: 0,5, 1,5, 2,5 (ӧти джын, ӧтиӧн-

джынйӧн, кык да джын). 

Правописание числительных: слитное, раздельное, через дефис. 

Морфологический анализ числительных. 

Употребление числительных в устной и письменной речи. 

Местоимение. Местоимение как часть речи, его грамматическое 

значение, морфологические свойства, синтаксические функции. 

Разряды местоимений по значению и грамматическим признакам 

(личные, усилительно-личные, обобщённо-личные, счётно-личные, 

указательные, отрицательные, неопределённые, обобщённо-

определительные). 

Склонение местоимений. Образование местоимений. 

Правописание отрицательных, неопределённых местоимений с 

суффиксами, приставками: не-, -кӧ; счётно-личных местоимений с двумя -нн- 

(кык-нан-ным, куим-нан-ныс). 

Сопоставление местоимений с другими частями речи. 

Роль местоимений в предложении. 

Морфологический анализ местоимений. 

Употребление местоимений в устной и письменной речи. 

 Содержание обучения в 7 классе. 

 Общие сведения о языке. 



Функционирование и развитие коми языка. Ознакомление с периодами 

развития коми языка. 

Коми язык - один из государственных языков Республики Коми.  

Язык и речь. Текст. 

Смысловая и композиционная цельность, связность текста. Тема, 

коммуникативная установка, основная мысль текста. 

Информационная переработка текста, передача его в виде плана (в 

форме вопросительных или повествовательных предложений), схемы, 

таблицы. Простой  

и сложный план текста. Средства связи предложений и частей текста. 

Функциональные стили: разговорный, научный, публицистический. 

Сравнивание видов текстов. Разговорный язык, его жанры: частный диалог, 

спор, СМС-сообщение, письмо. 

Смысловой анализ текста: его композиционных особенностей, 

микротем  

и абзацев, способов и средств связи предложений в тексте, использование 

языковых средств выразительности (гипербола). 

Написание текстов разных стилей. 

Система языка. 

Морфология. 

Части речи (продолжение). 

Глагол. Морфологические свойства глагола, его синтаксические 

функции. 

Формы глагола. Инфинитив. Суффиксы инфинитива -ны, -ыны. 

Категория наклонения глаголов: изъявительное, повелительное. 

Категория времени (настоящее, будущее, I и II прошедшее время). 

Категория залога (понудительный, действительный, возвратный). 

Переходные и непереходные глаголы. 

Спряжение глаголов (время, лицо, число). 

Безличные глаголы. 

Образование глаголов. Глаголы с суффиксами со значением 

длительности действия: -ышт-, -ӧбт-, -нит-, -л-, -лывл-. 

Образование звукоподражательных, изобразительных глаголов. 

Глаголы со словами-суффиксами -мунны, -видзны, -вартны, -кывны, -

керны. 

Правописание глаголов: слитное, раздельное, дефисное. 

Синонимичные глаголы, глаголы как изобразительные средства. 

Значение и роль глаголов на примере текстов художественной 

литературы. Употребление глаголов в устной и письменной речи. 

Морфологический анализ глаголов. 

Причастие как особая форма глагола. 

Образование причастий. Суффиксы причастий и их значение: -ысь, -öм, 

-тӧм, -ан (-ян), (-ана). 

Грамматическое значение причастий, роль в предложении. 

Различие причастий и имен прилагательных. 



Образование причастного оборота. 

Употребление причастий, причастных оборотов в устной и письменной 

речи. 

Роль причастий и причастных оборотов в коми художественной 

литературе. 

Морфологический анализ причастия. 

Деепричастие как особая форма глагола. Образование деепричастий. 

Суффиксы и их значение: -иг (-iг), -игöн (-ігöн), -тӧг, -мöн, -öмöн. 

Деепричастия  

с суффиксами -игчӧж, -игтыр, -игтырйи, -игкості, -игкежлӧ. 

Правописание деепричастий. 

Грамматическое значение деепричастий, роль в предложении. 

Различие деепричастий и наречий. 

Деепричастный оборот. Образование деепричастного оборота. 

Пунктуация  

в предложении с деепричастным оборотом. 

Роль деепричастий, деепричастных оборотов в тексте, употребление в 

устной и письменной речи. 

Морфологический анализ деепричастия. 

Наречие как часть речи, общее грамматическое значение, 

морфологические признаки, синтаксические функции. 

Разряды наречий. 

Степени сравнения наречий: (сравнительная - суффикс -джык, 

превосходная - приставка мед-, слово медся (самый)). 

Образование наречий. 

Правописание наречий: слитное, раздельное, дефисное. 

Синтаксические свойства наречий. Употребление наречий в устной  

и письменной речи. 

Морфологический анализ наречий. 

Слова категории состояния в системе частей речи. Общее 

грамматическое значение, морфологические признаки и синтаксическая 

функция слов категории состояния. 

Роль слов категории состояния в речи. 

Служебные части речи. Общая характеристика служебных частей речи. 

Отличие самостоятельных частей речи от служебных. 

Послелог как служебная часть речи. Грамматические функции 

послелогов. 

Разряды послелогов. 

Морфологический анализ послелогов. 

Употребление послелогов в речи в соответствии с их значением  

и стилистическими особенностями. Различение омонимичных послелогов  

и наречий. Нормы употребления послелогов с существительными, 

числительными и местоимениями. 

Правописание послелогов. 



Союз как служебная часть речи. Союз как средство связи однородных 

членов предложения и частей сложного предложения. 

Разряды союзов по строению: простые и составные. Правописание 

составных союзов. 

Разряды союзов по значению: сочинительные и подчинительные. 

Одиночные, двойные и повторяющиеся сочинительные союзы. 

Морфологический анализ союзов. 

Роль союзов в тексте. Употребление союзов в речи в соответствии с их 

значением и стилистическими особенностями. 

Использование союзов как средства связи предложений и частей 

текста. 

Знаки препинания в сложных предложениях с союзами, в том числе  

в предложениях с союзами и, да, связывающими однородные члены и части 

сложного предложения. 

Частица как служебная часть речи. 

Разряды частиц по значению. 

Роль частиц в передаче различных оттенков значения слова. 

Употребление частиц в предложении и тексте в соответствии с их значением 

и стилистической окраской. Интонационные особенности предложений с 

частицами. 

Смысловые различия частиц -кӧ, -ӧ, -а. Частица не- в роли приставки  

в отрицательном местоимении некод (никто) и наречии некор (никогда). 

Правописание частиц -кӧ, -ӧ, -а, -сюрӧ, не-. Слитное, раздельное, 

дефисное написание частиц с разными частями речи (обобщение). 

Морфологический анализ частиц. 

Использование частиц в письменной речи. 

Междометия как особая группа слов, выражающих радость, порицание, 

побуждение к действию и другие эмоции и процессы. 

Использование междометий в разговорной и художественной речи  

как средства создания экспрессии. 

Интонационное и пунктуационное выделение междометий в 

предложении. Употребление междометий в речи. 

Содержание обучения в 8 классе. 

Общие сведения о языке. 

Образование пермской языковой группы. Степени родства от 

уральского праязыка-основы до современности. 

Общехарактерные признаки пермских языков. Территории проживания 

народов Российской Федерации, представляющих пермскую языковую 

группу. Вклад коми, других финно-угорских и русских ученых-лингвистов в 

исследование коми языка. 

Язык и речь. Текст. 

Текст (углубление знаний по данной теме). Типы речи, способы и 

средства связи предложений в тексте. Смысловой анализ текста: его 

композиционных особенностей, микротем и абзацев, способов и средств 



связи предложений, использования языковых средств выразительности (в 

рамках изученного). 

Функциональные стили: разговорный, научный, публицистический, их 

особенности (углубление знаний). Научный стиль, его жанры: аннотация, 

рецензия, отзыв. Жанры официально-делового стиля: автобиография, 

договор, резюме. 

Система языка. 

Синтаксис и пунктуация. 

Словосочетание и предложение - единицы синтаксиса. 

Основные признаки словосочетания. Основные виды словосочетаний  

по морфологическим свойствам главного слова: именные, глагольные, 

наречные. 

Виды связи слов в словосочетании: управление и примыкание. 

Анализ словосочетаний по морфологическим свойствам и видам 

подчинительной связи. 

Простое предложение. Предложение как минимальная единица речи. 

Основные признаки предложения и его отличия от других языковых 

единиц: смысловая и интонационная законченность, грамматическая 

оформленность. 

Виды предложений по цели высказывания (повествовательные, 

вопросительные, побудительные) и по эмоциональной окраске 

(восклицательные, невосклицательные), их интонационные и смысловые 

особенности. 

Употребление языковых форм выражения побуждения в 

побудительных предложениях. 

Средства оформления предложения в устной и письменной речи 

(интонация, логическое ударение, знаки препинания). 

Виды предложений по количеству грамматических основ (простые, 

сложные). 

Виды простых предложений по наличию главных членов 

(двусоставные, односоставные). 

Виды предложений по наличию второстепенных членов 

(распространённые, нераспространённые). 

Предложения полные и неполные. 

Употребление неполных предложений в диалогической речи, 

соблюдение  

в устной речи интонации неполного предложения. 

Нормы построения простого предложения, использование инверсии. 

Двусоставное простое предложение. 

Подлежащее и сказуемое как главные члены предложения. 

Способы выражения подлежащего. 

Виды сказуемого (простое глагольное, составное глагольное, составное 

именное) и способы его выражения. 

Тире между подлежащим и сказуемым. 



Нормы согласования сказуемого с подлежащим, выраженным 

словосочетанием. 

Второстепенные члены предложения, их виды. 

Определение как второстепенный член предложения. 

Приложение как особый вид определения. 

Дополнение как второстепенный член предложения. 

Дополнение прямое и косвенное. 

Обстоятельство как второстепенный член предложения. Виды 

обстоятельств (места, времени, причины, цели, образа действия, меры и 

степени). 

Односоставные предложения, их грамматические признаки. 

Грамматические различия односоставных предложений и двусоставных 

неполных предложений. 

Виды односоставных предложений: назывные, определённо-личные, 

неопределённо-личные, обобщённо-личные, безличные. 

Синтаксическая синонимия односоставных и двусоставных 

предложений. 

Употребление односоставных предложений в речи. 

Простое осложнённое предложение. 

Предложения с однородными членами. 

Однородные члены предложения, их признаки, средства связи. 

Союзная и бессоюзная связь однородных членов предложения. 

Однородные и неоднородные определения. 

Предложения с обобщающими словами при однородных членах. 

Нормы построения предложений с однородными членами, связанными 

двойными союзами не сӧмын…, но и (не только…, но и), кӧть и…, но (хоть 

и…, но). 

Правила постановки знаков препинания в предложениях с 

однородными членами, связанными попарно, с помощью повторяющихся 

союзов (и..., и, либӧ..., либӧ, ни..., ни, тo..., тo). 

Правила постановки знаков препинания в предложениях с 

обобщающими словами при однородных членах. 

Правила постановки знаков препинания в простых и сложных 

предложениях с союзами и, да. 

Предложения с обособленными членами. Обособление. Виды 

обособленных членов предложения (обособленные определения, 

обособленные приложения, обособленные обстоятельства, обособленные 

дополнения). 

Уточняющие члены предложения. 

Правила постановки знаков препинания в предложениях со 

сравнительным оборотом, правила обособления определений (в том числе 

приложений), дополнений, обстоятельств, уточняющих членов. 

Предложения с обращениями, вводными и вставными предложениями. 

Обращение. Основные функции обращения. 

Распространённое и нераспространённое обращение. 



Вводные слова. Группы вводных слов по значению (вводные слова  

со значением различной степени уверенности, различных чувств, источника 

сообщения, порядка мыслей и их связи, способа оформления мыслей). 

Вводные и вставные предложения. Правила построения предложений 

с вводными словами и предложениями, обращениями (распространёнными 

и нераспространёнными), междометиями. 

Омонимия членов предложения и вводных слов, словосочетаний 

и предложений. 

Правила постановки знаков препинания в предложениях с вводными 

и вставными предложениями, обращениями и междометиями. 

Прямая и косвенная речь. Синонимия предложений с прямой и 

косвенной речью. 

Цитата. Способы включения цитат в высказывание. 

Правила построения предложений с прямой и косвенной речью, 

правила постановки знаков препинания в предложениях с косвенной речью, с 

прямой речью, при цитировании. 

Содержание обучения в 9 классе. 

 Общие сведения о языке. 

Статус русского и коми языков в Республике Коми. 

Функционирование современного коми языка. Коми язык - 

национальный язык коми народа, форма выражения национальной культуры. 

Русский язык - государственный язык Российской Федерации, один 

из основных языков общения в стране. Роль русского языка в жизни коми 

народа 

и других народов Российской Федерации. 

 Язык и речь. Текст. 

Повторение знаний: текст, типы речи. 

Способы и средства связи предложений в тексте. 

Речь устная и письменная, монологическая и диалогическая, полилог 

(повторение). 

Виды речевой деятельности: говорение, письмо, аудирование, чтение 

(повторение). 

Создание устных и письменных высказываний разной 

коммуникативной направленности в зависимости от темы и условий 

общения, с опорой на жизненный и читательский опыт, на иллюстрации, 

фотографии, сюжетную картину (в том числе сочинения-миниатюры). 

Подробное, сжатое, выборочное изложение прочитанного или 

прослушанного текста. 

Соблюдение языковых норм (орфоэпических, лексических, 

грамматических, стилистических, орфографических, пунктуационных) коми 

литературного языка 

в речевой практике при создании устных и письменных высказываний. 

Приемы работы с учебной книгой, лингвистическими словарями, 

справочной литературой. 

Текст. 



Сочетание разных функционально-смысловых типов речи в тексте, в 

том числе сочетание элементов разных функциональных разновидностей 

языка 

в художественном произведении. 

Особенности употребления языковых средств выразительности в 

текстах, принадлежащих к различным функционально-смысловым типам 

речи. 

Информационная переработка текста. 

Функциональные стили современного коми языка: разговорный, 

научный (научно-учебный), публицистический, официально-деловой, язык 

художественной литературы (повторение, обобщение). 

Научный стиль. Сфера употребления, функции, типичные ситуации 

речевого общения, задачи речи, языковые средства, характерные для 

научного стиля. 

Язык художественной литературы и его отличие от других 

разновидностей современного коми языка. Основные признаки 

художественной речи: образность, широкое использование изобразительно-

выразительных средств, а также языковых средств других функциональных 

стилей. 

Основные изобразительно-выразительные средства родного коми 

языка, их использование в речи (метафора, эпитет, сравнение, 

олицетворение, гипербола). 

Жанры публицистического стиля: выступление, статья, эссе, интервью. 

Инструкция по написанию эссе. Конспект, инструкция по составлению 

конспекта. 

Стилистика, культура речи. Нормативность, уместность, 

эффективность, соответствие нормам коми речевого поведения. 

Выбор и организация языковых средств в соответствии со сферой, 

ситуацией, условиями речевого общения, этичности речевого общения. 

Нормативные словари современного коми языка разных типов. 

Система языка. 

Синтаксис и пунктуация. 

Сложное предложение. 

Понятие о сложном предложении (повторение). Классификация 

сложных предложений. Смысловое, структурное и интонационное единство 

частей сложного предложения. 

Понятие о сложносочинённом предложении, его строении. Виды 

сложносочинённых предложений. Средства связи частей сложносочинённого 

предложения. Интонационные особенности сложносочинённых предложений  

с разными смысловыми отношениями между частями. 

Употребление сложносочинённых предложений в речи. 

Грамматическая синонимия сложносочинённых предложений и простых 

предложений с однородными членами. 

Нормы построения сложносочинённого предложения, правила 

постановки знаков препинания в сложных предложениях (обобщение). 



Синтаксический и пунктуационный анализ сложносочинённых 

предложений. 

Понятие о сложноподчинённом предложении. Главная и придаточная 

части сложноподчинённого предложения. 

Различия подчинительных союзов и союзных слов. 

Виды сложноподчинённых предложений по характеру смысловых 

отношений между главной и придаточной частями, структуре, 

синтаксическим средствам связи. 

Грамматическая синонимия сложноподчинённых предложений и 

простых предложений с обособленными членами. 

Сложноподчинённые предложения с придаточными 

определительными, изъяснительными, сравнительными, 

обстоятельственными (места, времени, причины, цели, условия, уступки, 

образа действия, меры и степени). 

Нормы построения сложноподчинённого предложении, место 

придаточного определительного в сложноподчинённом предложении, 

построение сложноподчинённого предложения с придаточным 

изъяснительным, присоединённым к главной части союзами, союзными 

словами. Типичные грамматические ошибки при построении 

сложноподчинённых предложений. 

Сложноподчинённые предложения с несколькими придаточными. 

Однородное, неоднородное и последовательное подчинение придаточных 

частей. 

Правила постановки знаков препинания в сложноподчинённых 

предложениях.  

Синтаксический и пунктуационный анализ сложноподчинённых 

предложений. 

Понятие о бессоюзном сложном предложении. Смысловые отношения 

между частями бессоюзного сложного предложения. Виды бессоюзных 

сложных предложений. 

Бессоюзные сложные предложения со значением перечисления. 

Бессоюзные сложные предложения со значением причины, пояснения, 

дополнения. 

Бессоюзные сложные предложения со значением противопоставления, 

времени, условия и следствия, сравнения. 

Запятая и точка с запятой в бессоюзном сложном предложении. 

Двоеточие в бессоюзном сложном предложении. 

Тире в бессоюзном сложном предложении. 

Употребление бессоюзных сложных предложений в речи. 

Грамматическая синонимия бессоюзных сложных предложений и союзных 

сложных предложений. 

Синтаксический и пунктуационный анализ бессоюзных сложных 

предложений. 

Сложные предложения с разными видами союзной и бессоюзной связи. 

Типы сложных предложений с разными видами связи. 



Синтаксический и пунктуационный анализ сложных предложений с 

разными видами союзной и бессоюзной связи. 

Применение знаний по синтаксису и пунктуации в практике 

правописания. 

Планируемые результаты освоения программы по родному (коми) 

языку на уровне основного общего образования. 

В результате изучения родного (коми) языка на уровне основного 

общего образования у обучающегося будут сформированы следующие 

личностные результаты: 

1) гражданского воспитания: 

готовность к выполнению обязанностей гражданина и реализации его 

прав, уважение прав, свобод и законных интересов других людей, активное 

участие в жизни семьи, образовательной организации, местного сообщества, 

родного края, страны, в том числе в сопоставлении с ситуациями, 

отражёнными в литературных произведениях, написанных на родном (коми) 

языке; неприятие любых форм экстремизма, дискриминации; понимание 

роли различных социальных институтов в жизни человека; представление об 

основных правах, свободах и обязанностях гражданина, социальных нормах 

и правилах межличностных отношений в поликультурном и 

многоконфессиональном обществе, формируемое в том числе на основе 

примеров из литературных произведений, написанных на родном (коми) 

языке; готовность к разнообразной совместной деятельности, стремление  

к взаимопониманию и взаимопомощи, активное участие в школьном 

самоуправлении; готовность к участию в гуманитарной деятельности 

(помощь людям, нуждающимся в ней, волонтёрство); 

2) патриотического воспитания: 

осознание российской гражданской идентичности в поликультурном  

и многоконфессиональном обществе, понимание роли родного (коми) языка 

в жизни народа, проявление интереса к познанию родного (коми) языка, к 

истории и культуре своего народа, края, страны, других народов России, 

ценностное отношение к родному (коми) языку, к достижениям своего 

народа и своей Родины - России, к науке, искусству, боевым подвигам и 

трудовым достижениям народа,  

в том числе отражённым в художественных произведениях, уважение к 

символам России, государственным праздникам, историческому и 

природному наследию  и памятникам, традициям разных народов, 

проживающих в родной стране; 

3) духовно-нравственного воспитания: 

ориентация на моральные ценности и нормы в ситуациях нравственного 

выбора, готовность оценивать своё поведение, в том числе речевое, и 

поступки, а также поведение и поступки других людей с позиции 

нравственных и правовых норм с учётом осознания последствий поступков, 

активное неприятие асоциальных поступков, свобода и ответственность 

личности в условиях индивидуального  

и общественного пространства; 



4) эстетического воспитания: 

восприимчивость к разным видам искусства, традициям и творчеству своего  

и других народов, понимание эмоционального воздействия искусства, 

осознание важности художественной культуры как средства коммуникации и 

самовыражения; понимание ценности отечественного и мирового искусства, 

роли этнических культурных традиций и народного творчества, стремление к 

самовыражению  в разных видах искусства; 

5) физического воспитания, формирования культуры здоровья  

и эмоционального благополучия: осознание ценности жизни с опорой на 

собственный жизненный  

и читательский опыт, ответственное отношение к своему здоровью и 

установка на здоровый образ жизни (здоровое питание, соблюдение 

гигиенических правил, рациональный режим занятий и отдыха, регулярная 

физическая активность); осознание последствий и неприятие вредных 

привычек (употребление алкоголя, наркотиков, курение) и иных форм вреда 

для физического и психического здоровья, соблюдение правил безопасности, 

в том числе правил безопасного поведения в интернет-среде; способность 

адаптироваться к стрессовым ситуациям и меняющимся социальным, 

информационным и природным условиям, в том числе осмысляя 

собственный опыт и выстраивая дальнейшие цели; умение принимать себя и 

других, не осуждая; умение осознавать своё эмоциональное состояние и 

эмоциональное состояние других, использовать адекватные языковые 

средства для выражения своего состояния, в том числе опираясь на примеры 

из литературных произведений, написанных на родном (коми) языке, 

сформированность навыков рефлексии, признание своего права на ошибку и 

такого же права другого человека; 

6) трудового воспитания: установка на активное участие в решении 

практических задач (в рамках семьи, школы, города, края) технологической и 

социальной направленности, способность инициировать, планировать и 

самостоятельно выполнять такого рода деятельность; интерес к 

практическому изучению профессий и труда различного рода, в том числе на 

основе применения изучаемого предметного знания и ознакомления  

с деятельностью филологов, журналистов, писателей, уважение к труду  

и результатам трудовой деятельности, осознанный выбор и построение 

индивидуальной траектории образования и жизненных планов с учётом 

личных  и общественных интересов и потребностей; умение рассказать о 

своих планах на будущее; 

7) экологического воспитания: ориентация на применение знаний из 

области социальных и естественных наук для решения задач в области 

окружающей среды, планирования поступков  

и оценки их возможных последствий для окружающей среды, умение точно, 

логично выражать свою точку зрения на экологические проблемы; 

повышение уровня экологической культуры, осознание глобального 

характера экологических проблем и путей их решения, активное неприятие 

действий, приносящих вред окружающей среде, в том числе сформированное 



при знакомстве  

с литературными произведениями, поднимающими экологические проблемы, 

осознание своей роли как гражданина и потребителя в условиях взаимосвязи 

природной, технологической и социальной сред, готовность к участию  

в практической деятельности экологической направленности; 

8) ценности научного познания: ориентация в деятельности на 

современную систему научных представлений об основных закономерностях 

развития человека, природы и общества, взаимосвязях человека с природной 

и социальной средой, закономерностях развития языка, овладение языковой 

и читательской культурой, навыками чтения  

как средства познания мира, овладение основными навыками 

исследовательской деятельности, установка на осмысление опыта, 

наблюдений, поступков  

и стремление совершенствовать пути достижения индивидуального и 

коллективного благополучия. 

9) адаптации обучающегося к изменяющимся условиям социальной  

и природной среды: освоение обучающимися социального опыта, основных 

социальных ролей, норм и правил общественного поведения, форм 

социальной жизни в группах  

и сообществах, включая семью, группы, сформированные по 

профессиональной деятельности, а также в рамках социального 

взаимодействия с людьми из другой культурной среды; способность 

обучающихся к взаимодействию в условиях неопределённости, открытость 

опыту и знаниям других; способность действовать в условиях 

неопределённости, повышать уровень своей компетентности через 

практическую деятельность, в том числе умение учиться у других людей, 

получать в совместной деятельности новые знания, навыки и компетенции из 

опыта других; навык выявления и связывания образов, способность 

формировать новые знания, способность формулировать идеи, понятия, 

гипотезы об объектах  

и явлениях, в том числе ранее не известных, осознавать дефицит 

собственных знаний и компетенций, планировать своё развитие; умение 

оперировать основными понятиями, терминами и представлениями  

в области концепции устойчивого развития, анализировать и выявлять 

взаимосвязь природы, общества и экономики, оценивать свои действия с 

учётом влияния  

на окружающую среду, достижения целей и преодоления вызовов, 

возможных глобальных последствий; способность осознавать стрессовую 

ситуацию, оценивать происходящие изменения и их последствия, опираясь 

на жизненный, речевой и читательский опыт; воспринимать стрессовую 

ситуацию как вызов, требующий контрмер; оценивать ситуацию стресса, 

корректировать принимаемые решения  

и действия, формулировать и оценивать риски и последствия, формировать 

опыт, уметь находить позитивное в сложившейся ситуации, быть готовым 

действовать в отсутствие гарантий успеха. 



Метапредметные результаты. 

 В результате изучения родного (коми) языка на уровне основного 

общего образования у обучающегося будут сформированы познавательные 

универсальные учебные действия, коммуникативные универсальные учебные 

действия, регулятивные универсальные учебные действия, умения 

совместной деятельности. 

У обучающегося будут сформированы следующие базовые логические 

действия как часть познавательных универсальных учебных действий: 

выявлять и характеризовать существенные признаки языковых единиц, 

языковых явлений и процессов; 

устанавливать существенный признак классификации языковых единиц 

(явлений), основания для обобщения и сравнения, критерии проводимого 

анализа, классифицировать языковые единицы по существенному признаку; 

выявлять закономерности и противоречия в рассматриваемых фактах, 

данных и наблюдениях, предлагать критерии для выявления 

закономерностей и противоречий; 

выявлять в тексте дефициты информации, данных, необходимых для 

решения поставленной учебной задачи; 

выявлять причинно-следственные связи при изучении языковых 

процессов, делать выводы с использованием дедуктивных и индуктивных 

умозаключений, умозаключений по аналогии, формулировать гипотезы о 

взаимосвязях; 

самостоятельно выбирать способ решения учебной задачи при работе  

с разными типами текстов, разными единицами языка, сравнивая варианты 

решения и выбирая оптимальный вариант с учётом самостоятельно 

выделенных критериев. 

У обучающегося будут сформированы следующие базовые 

исследовательские действия как часть познавательных универсальных 

учебных действий: 

использовать вопросы как исследовательский инструмент познания  

в языковом образовании; 

формулировать вопросы, фиксирующие несоответствие между 

реальным и желательным состоянием ситуации, и самостоятельно 

устанавливать искомое  

и данное; 

формировать гипотезу об истинности собственных суждений и 

суждений других, аргументировать свою позицию, мнение; 

составлять алгоритм действий и использовать его для решения учебных 

задач; 

проводить по самостоятельно составленному плану небольшое 

исследование по установлению особенностей языковых единиц, процессов, 

причинно-следственных связей и зависимостей объектов между собой, 

оценивать на применимость и достоверность информацию, полученную в 

ходе лингвистического исследования (эксперимента); 



самостоятельно формулировать обобщения и выводы по результатам 

проведённого наблюдения, исследования, владеть инструментами оценки 

достоверности полученных выводов и обобщений; 

прогнозировать возможное дальнейшее развитие процессов, событий  

и их последствия в аналогичных или сходных ситуациях, а также выдвигать 

предположения об их развитии в новых условиях и контекстах. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения работать  

с информацией как часть познавательных универсальных учебных действий: 

применять различные методы, инструменты и запросы при поиске и 

отборе информации с учётом предложенной учебной задачи и заданных 

критериев; 

выбирать, анализировать, интерпретировать, обобщать и 

систематизировать информацию, представленную в текстах, таблицах, 

схемах; 

использовать различные виды аудирования и чтения для оценки текста 

с точки зрения достоверности и применимости содержащейся в нём 

информации и усвоения необходимой информации с целью решения учебных 

задач; 

использовать смысловое чтение для извлечения, обобщения и 

систематизации информации из одного или нескольких источников с учётом 

поставленных целей; 

находить сходные аргументы (подтверждающие или опровергающие 

одну и ту же идею, версию) в различных информационных источниках; 

самостоятельно выбирать оптимальную форму представления 

информации (текст, презентация, таблица, схема) и иллюстрировать 

решаемые задачи несложными схемами, диаграммами, иной графикой и их 

комбинациями в зависимости от коммуникативной установки; 

оценивать надёжность информации по критериям, предложенным 

учителем или сформулированным самостоятельно; 

эффективно запоминать и систематизировать информацию. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения общения  

как часть коммуникативных универсальных учебных действий: 

воспринимать и формулировать суждения, выражать эмоции в 

соответствии с условиями и целями общения, выражать себя (свою точку 

зрения) в диалогах  

и дискуссиях, в устной монологической речи и в письменных текстах на 

родном (коми) языке; распознавать невербальные средства общения, 

понимать значение социальных знаков; знать и распознавать предпосылки 

конфликтных ситуаций и смягчать конфликты, вести переговоры; понимать 

намерения других, проявлять уважительное отношение  

к собеседнику и в корректной форме формулировать свои возражения; в ходе 

диалога (дискуссии) задавать вопросы по существу обсуждаемой темы и 

высказывать идеи, нацеленные на решение задачи и поддержание 

благожелательности общения; 



сопоставлять свои суждения с суждениями других участников диалога, 

обнаруживать различие и сходство позиций; 

публично представлять результаты проведённого языкового анализа, 

выполненного лингвистического эксперимента, исследования, проекта; 

самостоятельно выбирать формат выступления с учётом цели 

презентации и особенностей аудитории и в соответствии с ним составлять 

устные и письменные тексты с использованием иллюстративного материала. 

 У обучающегося будут сформированы следующие умения 

самоорганизации как части регулятивных универсальных учебных действий: 

выявлять проблемы для решения в учебных и жизненных ситуациях; 

ориентироваться в различных подходах к принятию решений 

(индивидуальное, принятие решения в группе, принятие решения группой); 

самостоятельно составлять алгоритм решения задачи (или его часть), 

выбирать способ решения учебной задачи с учётом имеющихся ресурсов  

и собственных возможностей, аргументировать предлагаемые варианты 

решений самостоятельно составлять план действий, вносить необходимые 

коррективы в ходе его реализации; делать выбор и брать ответственность за 

решение. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения 

самоконтроля, эмоционального интеллекта, принятия себя и других как части 

регулятивных универсальных учебных действий: 

владеть разными способами самоконтроля (в том числе речевого), 

самомотивации и рефлексии; 

давать адекватную оценку учебной ситуации и предлагать план её 

изменения; 

предвидеть трудности, которые могут возникнуть при решении 

учебной задачи, и адаптировать решение к меняющимся обстоятельствам; 

объяснять причины достижения (недостижения) результата 

деятельности, понимать причины коммуникативных неудач и уметь 

предупреждать их, давать оценку приобретённому речевому опыту и 

корректировать собственную речь  

с учётом целей и условий общения, оценивать соответствие результата цели  

и условиям общения; 

развивать способность управлять собственными эмоциями и эмоциями 

других; выявлять и анализировать причины эмоций, понимать мотивы и 

намерения другого человека, анализируя речевую ситуацию; регулировать 

способ выражения собственных эмоций; осознанно относиться к другому 

человеку и его мнению; признавать своё и чужое право на ошибку; 

принимать себя и других, не осуждая; проявлять открытость; осознавать 

невозможность контролировать всё вокруг. 

У обучающегося будут сформированы следующие умения совместной 

деятельности: 

понимать и использовать преимущества командной и индивидуальной 

работы при решении конкретной проблемы, обосновывать необходимость 

применения групповых форм взаимодействия при решении поставленной 



задачи; принимать цель совместной деятельности, коллективно строить 

действия по её достижению: распределять роли, договариваться, обсуждать 

процесс и результат совместной работы; уметь обобщать мнения нескольких 

людей, проявлять готовность руководить, выполнять поручения, 

подчиняться; планировать организацию совместной работы, определять свою 

роль (с учётом предпочтений и возможностей всех участников 

взаимодействия), распределять задачи между членами команды, участвовать 

в групповых формах работы (обсуждения, обмен мнениями, «мозговой 

штурм» и другие); выполнять свою часть работы, достигать качественный 

результат по своему направлению и координировать свои действия с 

действиями других членов команды; оценивать качество своего вклада в 

общий продукт по критериям, самостоятельно сформулированным 

участниками взаимодействия, сравнивать результаты с исходной задачей и 

вклад каждого члена команды в достижение результатов, разделять сферу 

ответственности и проявлять готовность  

к представлению отчёта перед группой. 

Предметные результаты изучения родного (коми) языка. К концу 

обучения в 5 классе обучающийся научится: 

осознавать богатство и выразительность родного коми языка, 

приводить соответствующие примеры, рассказывать о становлении коми 

письменности, о роли финно-угорских и русских лингвистов в исследовании 

коми языка, роли коми ученых-лингвистов (1-2 фамилии) в развитии коми 

языка и о Стефане Пермском, создателе первой коми азбуки; 

характеризовать различия между устной и письменной речью, 

диалогом и монологом, учитывать особенности видов речевой деятельности 

при решении практико-ориентированных учебных задач и в повседневной 

жизни; 

объяснять происхождение названий коми диалектов, их значение, 

распознавать некоторые диалекты по их основным признакам из устной речи  

и текстов художественной литературы, понимать роль литературного коми 

языка; 

распознавать основные признаки текста, анализировать текст, 

определять его тему и основную мысль, делить на смысловые части, 

составлять план; 

создавать устные и письменные монологические высказывания 

небольшого объема на разные темы (описание, повествование, рассуждение), 

применять знание основных признаков текста (повествование) в практике его 

создания; 

распознавать научный и художественный тексты по изученным 

признакам, определять особенности разговорной речи, функциональных 

стилей, языка художественной литературы, анализировать небольшие тексты 

и определять стиль изложения, различать научное и художественное 

описание, создавать описательные тексты небольшого объема (по образцу 

научных и художественных), создавать повествовательные тексты с опорой 

на жизненный и читательский опыт, с опорой  



на сюжетную картину (в том числе сочинения-миниатюры объемом 3 и более 

предложений, классные сочинения объемом не менее 70 слов); 

восстанавливать деформированный текст, осуществлять корректировку 

восстановленного текста с опорой на образец; 

владеть умениями информационной переработки прослушанного  

или прочитанного научно-учебного, художественного, научно-популярного 

текста (составлять простой план с целью дальнейшего воспроизведения 

содержания текста в устной и письменной форме, передавать содержание 

текста, в том числе  

с изменением лица рассказчика); 

извлекать информацию из различных источников, в том числе  

из лингвистических словарей и справочной литературы, и использовать её  

в учебной деятельности, представлять сообщение на заданную тему в виде 

презентации; 

редактировать собственные или созданные другими обучающимися 

тексты с целью совершенствования их содержания (проверка фактического 

материала, начальный логический анализ текста - целостность, связность, 

информативность); 

создавать устные монологические высказывания объемом не менее  

5 предложений на основе жизненных наблюдений, чтения научно-учебной, 

художественной и научно-популярной литературы; 

участвовать в диалоге на лингвистические темы (в рамках изученного)  

и в диалоге (полилоге) на основе жизненных наблюдений объемом не менее  

3 реплик, осуществлять выбор языковых средств для создания высказывания  

в соответствии с целью, темой и коммуникативным замыслом; 

владеть различными видами аудирования (выборочным, 

ознакомительным, детальным) научно-учебных и художественных текстов 

различных функционально-смысловых типов речи; 

владеть различными видами чтения: просмотровым, ознакомительным, 

изучающим, поисковым; 

устно пересказывать прочитанный или прослушанный текст объемом 

не менее 100 слов; 

понимать содержание прослушанных и прочитанных научно-учебных  

и художественных текстов различных функционально-смысловых типов речи 

объемом не менее 150 слов: устно и письменно формулировать тему и 

главную мысль текста; 

формулировать вопросы по содержанию текста и отвечать на них, 

подробно и сжато передавать в письменной форме содержание исходного 

текста (для подробного изложения объем исходного текста должен 

составлять не менее 100 слов, для сжатого изложения - не менее 110 слов); 

соблюдать на письме нормы современного коми литературного языка, 

в том числе: во время списывания текста объемом 90-100 слов, при письме 

словарного диктанта объемом 15-20 слов, во время диктанта на основе 

связного текста объемом 90-100 слов, составленного с учётом ранее 

изученных правил правописания (в том числе содержащего изученные в 



течение первого года обучения орфограммы, пунктограммы и слова с 

непроверяемым написанием), при письме сжатого изложения объемом не 

менее 70 слов; 

использовать разные виды лексических словарей; 

соблюдать в устной речи и на письме правила речевого этикета; 

определять значение терминов «синтаксис» и «пунктуация», применять 

знания по синтаксису для выражения мысли; 

распознавать и выделять словосочетания в составе предложения, 

группировать словосочетания по заданным признакам, конструировать 

словосочетания (в рамках изученного); 

определять основные признаки предложения, анализировать 

интонационные и смысловые особенности повествовательных, 

вопросительных, побудительных, восклицательных предложений, 

моделировать предложения в соответствии с коммуникативной задачей 

высказывания, употреблять их в речи; 

распознавать предложения по цели высказывания (повествовательные, 

побудительные, вопросительные), эмоциональной окраске (восклицательные  

и невосклицательные), количеству грамматических основ (простые и 

сложные), наличию второстепенных членов (распространённые и 

нераспространённые); 

определять главные (грамматическую основу) и второстепенные члены 

предложения, морфологические средства выражения подлежащего (именем 

существительным или местоимением в именительном падеже, сочетанием 

имени существительного в форме именительного падежа с существительным  

или местоимением) и сказуемого (глаголом, именем существительным, 

именем прилагательным), морфологические средства выражения 

второстепенных членов предложения (в рамках изученного); 

соблюдать на письме пунктуационные нормы при постановке тире 

между подлежащим и сказуемым, при выборе знаков препинания в 

предложениях с однородными членами, связанными бессоюзной связью, 

одиночными союзами да или и, союзами а, но, да (в значении но), с 

обобщающим словом при однородных членах, с обращением, в 

предложениях с прямой речью, в сложных предложениях, состоящих из 

частей, связанных бессоюзной связью и союзами да, и, но, а; 

оформлять на письме диалог; 

объяснять лексическое значение слова разными способами (подбор 

однокоренных слов, подбор синонимов и антонимов, определение значения 

слова по контексту, с помощью коми толкового словаря); 

распознавать однозначные и многозначные слова, различать прямое  

и переносное значение слова, распознавать синонимы, антонимы, омонимы, 

различать многозначные слова и омонимы, правильно их употреблять, 

характеризовать тематические группы слов; 

проводить лексический анализ слов (в рамках изученного), 

пользоваться лексическими словарями (толковым, синонимов, антонимов, 

омонимов, этимологическим); 



характеризовать звуки, понимать различие между звуком и буквой, 

характеризовать систему коми звуков и букв, проводить фонетический 

анализ слов, использовать знания по фонетике, графике в практике 

произношения и правописания слов; 

оперировать понятием «орфограмма» и различать буквенные и 

небуквенные орфограммы при проведении орфографического анализа слова, 

распознавать изученные орфограммы, применять знания по орфографии в 

практике правописания (в том числе применять знание о правописании 

разделительных ъ и ь); 

характеризовать морфему как минимальную значимую единицу языка, 

распознавать морфемы в слове (корень, формообразующий суффикс, 

словообразующий суффикс, падежный суффикс, суффикс формы 

множественного числа, приставку), выделять основу слова; 

находить чередование звуков в морфемах, проводить морфемный 

анализ слов, применять знания по морфемике при выполнении языкового 

анализа различных видов суффиксов, корней с непроверяемыми, 

непроизносимыми согласными,  

при ассимиляции согласных; 

объяснять способы образования сложных слов, проводить анализ 

образования сложных слов, применять правила правописания сложных слов 

на практике: слитное, дефисное. 

Предметные результаты изучения родного (коми) языка. К концу 

обучения в 6 классе обучающийся научится: 

осознавать значение коми языка в группе финно-угорских языков, 

среди родственных языков (коми-пермяцкий, удмуртский и др.), находить 

информацию о финно-угорских языках из разных источников, представлять и 

передавать её с учётом заданных условий общения; 

различать тексты по характеру передачи информации, виды текстов -  

по признакам, определять тему, основную мысль, ключевые слова, виды 

связи предложений в тексте, выделять микротемы, делить текст на абзацы, 

распознавать композиционные элементы абзаца и целого текста (вступление, 

основная часть, концовка) в соответствии с определённым типом речи, 

анализировать и характеризовать текст с точки зрения единства темы, 

смысловой цельности, последовательности изложения, целесообразности 

использования лексических  

и грамматических средств связи; 

создавать устные и письменные высказывания разных стилей, жанров и 

типов речи в рамках изученного; 

выявлять средства связи предложений в тексте, проводить смысловой 

анализ текста, его композиционных особенностей, использовать знание 

основных признаков текста в практике создания собственных текстов; 

применять знания о функционально-смысловых типах речи при 

выполнении анализа различных видов и в речевой практике, создавать 

тексты различных функционально-смысловых типов речи (повествование, 

описание внешности человека, помещения, природы, местности, действий) с 



опорой на жизненный  

и читательский опыт или произведение искусства, в том числе сочинения-

миниатюры объемом 5 и более предложений; 

распознавать эпитеты, метафоры, сравнения, понимать их основное 

значение в художественном тексте и использовать в речи; 

писать классные сочинения объемом не менее 100 слов с учётом 

функциональной разновидности и жанра сочинения, характера темы; 

характеризовать особенности таких текстов, как письмо, аннотация, 

заявление, объявление, автобиография, создавать собственные тексты по 

образцу; 

составлять план прочитанного текста (простой, назывной, вопросный) с 

целью дальнейшего воспроизведения содержания текста в устной и 

письменной форме, выделять главную и второстепенную информацию в 

прослушанном и прочитанном тексте, представлять содержание 

прослушанного или прочитанного научно-учебного текста в виде таблицы, 

схемы, представлять содержание таблицы, схемы  

в виде текста; 

редактировать собственные тексты с опорой на знание норм 

современного коми литературного языка; 

создавать устные монологические высказывания объемом не менее  

6 предложений на основе жизненных наблюдений, чтения научно-учебной, 

художественной и научно-популярной литературы (монолог-описание, 

монолог-повествование, монолог-рассуждение); 

выступать с сообщением на лингвистическую тему, участвовать в 

диалоге (побуждение к действию, обмен мнениями) объемом не менее 4 

реплик; 

устно пересказывать прочитанный или прослушанный текст объемом 

не менее 110 слов, осуществлять выбор лексических средств в соответствии с 

речевой ситуацией, оценивать свою и чужую речь с точки зрения точного, 

уместного и выразительного словоупотребления; 

понимать содержание прослушанных и прочитанных научно-учебных  

и художественных текстов, различных функционально-смысловых типов 

речи объемом не менее 180 слов: устно и письменно формулировать тему и 

главную мысль текста, вопросы по содержанию текста и отвечать на них; 

подробно и сжато передавать в устной и письменной форме 

содержание прочитанных научно-учебных и художественных текстов (для 

подробного изложения объем исходного текста должен составлять не менее 

160 слов,  

для сжатого изложения - не менее 165 слов); 

соблюдать в устной речи и на письме нормы коми литературного 

языка, в том числе: во время списывания текста объемом 100-110 слов, 

словарного диктанта объемом 20-25 слов, диктанта на основе связного текста 

объемом 100-110 слов, составленного с учётом ранее изученных правил 

правописания (в том числе содержащего изученные в течение второго года 



обучения орфограммы, пунктограммы и слова с непроверяемым 

написанием); 

соблюдать в устной речи и на письме правила речевого этикета; 

различать, объяснять значение терминов лексика, фразеология, 

лексикография, понимать особенности слова как единицы лексического 

уровня языка, различать слова с точки зрения их происхождения (коми слово  

или заимствование), различать слова с точки зрения их принадлежности  

к активному или пассивному запасу: неологизмы, устаревшие слова 

(историзмы и архаизмы), различать слова с точки зрения сферы их 

употребления: общеупотребительные слова и слова ограниченной сферы 

употребления (диалектизмы, термины, профессионализмы, жаргонизмы); 

определять стилистическую окраску слова; 

распознавать олицетворения, понимать их основное значение  

в художественном тексте и использовать в речи, распознавать в тексте 

фразеологизмы, уметь определять их значение, характеризовать ситуацию 

употребления фразеологизма; 

осуществлять выбор лексических средств в соответствии с речевой 

ситуацией, пользоваться словарями иностранных слов, устаревших слов, 

оценивать свою и чужую речь с точки зрения точного, уместного и 

выразительного словоупотребления, использовать толковый словарь коми 

языка; 

характеризовать слова сточки зрения стилистической окраски, 

наблюдать за использованием слов в художественной литературе и 

разговорной речи; 

объяснять значение термина «морфология», определять особенности 

грамматического значения слова, распознавать самостоятельные части речи и 

их формы, служебные части речи, анализировать и характеризовать слово с 

точки зрения его принадлежности к той или иной части речи; 

определять общее грамматическое значение, морфологические 

признаки и синтаксические функции имени существительного, объяснять его 

роль в речи, определять лексико-грамматические разряды имен 

существительных (нарицательные и собственные), выделять имена 

существительные, имеющие форму только единственного числа, определять 

число, падеж, лицо существительных с определённо-притяжательными 

суффиксами; 

группировать имена существительные по заданным морфологическим 

признакам, распознавать суффиксы существительных оценочного значения, 

использовать их в речи, использовать в речи синонимичные имена 

существительные, применять их на практике правила правописания имен 

существительных, проводить морфологический анализ имен 

существительных; 

распознавать имя прилагательное как часть речи, распознавать 

качественные и относительные прилагательные, группировать по заданным 

признакам, определять, распознавать степени сравнения прилагательных, 

способы их образования, анализировать прилагательное по морфологическим 



свойствам, определять синтаксические функции, распознавать оценочные 

суффиксы прилагательных, определять способы образования прилагательных 

от других частей речи (в том числе с приставками не- и мед-); 

наблюдать за особенностью использования имен прилагательных  

в художественном тексте, использовать в устной и письменной речи 

синонимичные прилагательные и прилагательные в роли эпитетов; 

распознавать имя числительное как часть речи, распознавать 

количественные, порядковые числительные, определять виды числительных 

по способу образования: простые, сложные, составные, правильно 

употреблять в речи дробные числительные с именами существительными на 

коми языке: 0,5, 1,5, 2,5 (ӧти джын, ӧтиӧн-джынйӧн, кык да джын) 

группировать числительные по заданным признакам; 

использовать числительные в устной и письменной речи, для 

обозначения дат, перечней, характеризовать роль имен числительных в 

разговорной речи, особенности их употребления в научных текстах и 

деловой речи, соблюдать нормы правописания имен числительных: слитное, 

раздельное, дефисное, определять синтаксические функции числительных; 

характеризовать местоимение как часть речи, распознавать 

морфологические признаки местоимений разных разрядов, определять их 

синтаксическую роль, приводить примеры местоимений разных разрядов: 

(личные, усилительно-личные, обобщённо-личные, счётно-личные, 

указательные, отрицательные, неопределённые, обобщённо-

определительные), сопоставлять и соотносить местоимение с другими 

частями речи; правильно склонять в единственном и множественном числах 

местоимения разных разрядов, распознавать падежные суффиксы 

местоимений, анализировать способы образования местоимений, 

группировать по заданным признакам, соблюдать нормы правописания 

местоимений: слитное, раздельное, дефисное, употреблять местоимения для 

связи предложений и частей текста, использовать  

в соответствии с закреплёнными в коми языке этическими нормами. 

Предметные результаты изучения родного (коми) языка. К концу 

обучения в 7 классе обучающийся научится: 

определять статус коми и русского языков в Республике Коми, 

сопоставлять периоды развития коми языка, находить информацию о 

периодах развития коми языка в разных источниках и передавать её с учётом 

заданных условий общения; 

различать тексты разговорного характера, научные, публицистические, 

официально-деловые, тексты художественной литературы, сравнивать и 

определять тексты с точки зрения их функциональной принадлежности, 

разновидности языка  

и сферы использования; 

создавать устные монологические высказывания объемом не менее  

6-7 предложений на основе наблюдений, личных впечатлений, чтения 

научно-учебной, художественной и научно-популярной литературы 

(монолог-описание, монолог-рассуждение, монолог-повествование); 



участвовать в диалоге на лингвистические темы (в рамках изученного)  

и на темы на основе жизненных наблюдений (объем не менее 5 реплик), 

устно пересказывать прослушанный или прочитанный текст объемом не 

менее 120 слов; 

понимать содержание прослушанных и прочитанных 

публицистических текстов (рассуждение-доказательство, рассуждение-

объяснение, рассуждение-размышление) объемом не менее 200 слов: устно и 

письменно формулировать тему и главную мысль текста, формулировать 

вопросы по содержанию текста и отвечать на них, подробно, сжато и 

выборочно передавать в устной и письменной форме содержание 

прослушанных публицистических текстов (для подробного изложения объем 

не менее 130 слов); 

писать изложения, исходный текст которых должен составлять не 

менее  

180 слов (для сжатого и выборочного изложения - не менее 200 слов), 

осуществлять адекватный выбор языковых средств для создания 

высказывания в соответствии  

с целью, темой и коммуникативным замыслом; 

cоблюдать в устной речи и на письме нормы современного коми 

литературного языка, в том числе: во время списывания текста объемом  

110-120 слов, словарного диктанта объемом 25-30 слов, диктанта на основе 

связного текста объемом 110-120 слов, составленного с учётом ранее 

изученных правил правописания (в том числе содержащего изученные в 

течение третьего года обучения орфограммы, пунктограммы и слова с 

непроверяемым написанием), соблюдать на письме правила речевого 

этикета; 

определять признаки нехудожественного текста и рассказа, определять 

тему, основную мысль, ключевые слова, виды связи предложений, выделять 

абзацы  

и микротемы, определять композиционные элементы в рассказе  

и нехудожественном тексте; 

владеть умениями информационной переработки текста: составлять 

план прочитанного текста (простой, сложный, назывной, вопросный, 

тезисный) с целью дальнейшего воспроизведения содержания текста в 

устной и письменной форме, передавать содержание текста с изменением 

лица рассказчика; 

создавать тексты различных функционально-смысловых типов речи с 

опорой на жизненный и читательский опыт, на произведения искусства (в 

том числе сочинения-миниатюры объемом 6 и более предложений, классные 

сочинения объемом не менее 150 слов с учётом стиля и жанра сочинения, 

характера темы); 

редактировать предложенные тексты, сопоставлять исходный  

и отредактированный тексты, редактировать собственные тексты с целью 

совершенствования их содержания и формы с опорой на знание норм 

современного коми литературного языка; 



распознавать изученные орфограммы, проводить орфографический 

анализ слов, применять знания по орфографии в практике правописания; 

использовать знания по морфемике и словообразованию при 

выполнении языкового анализа различных видов и в практике правописания; 

объяснять значение фразеологизмов, пословиц и поговорок, в том 

числе с использованием фразеологических словарей коми языка; 

распознавать прием гиперболизации, понимать значение гиперболы  

в художественном тексте, использовать гиперболы в собственной речи как 

средство выразительности; 

характеризовать слово с точки зрения сферы его употребления, 

происхождения, активного и пассивного запаса и стилистической окраски, 

проводить лексический анализ слов, применять знания по лексике и 

фразеологии при выполнении языкового анализа различных видов и в 

речевой практике; 

распознавать омонимию слов разных частей речи, различать 

лексическую и грамматическую омонимию, понимать особенности 

употребления омонимов в речи; 

характеризовать глагол как часть речи, анализировать общее 

грамматическое значение, морфологические признаки глагола, определять 

его синтаксическую функцию, определять наклонение глагола, определять 

время действия (настоящее, будущее, I прошедшее, II прошедшее), объяснять 

различия времен, распознавать инфинитив (с суффиксами -ны, -ыны), 

глаголы переходные и непереходные, безличные, определять залог 

(приводить соответствующие примеры), распознавать отрицательные 

глаголы, определять способ их образования; 

спрягать глаголы, группировать глаголы по заданным 

морфологическим признакам, объяснять значение глаголов с суффиксами, 

выражающими длительность действия: -ышт-, -ӧбт-, -нит-, -л-, -лывл-, 

определять способ образования изобразительных и звукоподражательных 

глаголов со словами-суффиксами -мунны, -видзны, -вартны, -кывны, -керны; 

владеть правилами правописания глаголов, наблюдать за 

особенностями использования глаголов в художественных и фольклорных 

текстах (глаголы как изобразительные средства), использовать в устной и 

письменной речи синонимичные глаголы; 

анализировать и характеризовать общее грамматическое значение, 

морфологические признаки причастий и деепричастий, определять их 

синтаксическую роль, распознавать суффиксы причастий (-ысь, -öм, -тӧм, -ан 

(-ян), (-ана)) и деепричастий (-иг (-iг), -игöн (-ігöн), -тӧг, -мöн, -öмöн, -

игтырйи (-iгтырйи), -игчӧж (-iгчӧж), -игкості (-iгкості), -игмоз (-iгмоз)); 

объяснять образование причастных и деепричастных оборотов, 

правильно использовать их в устной и письменной речи, находить причастия 

и деепричастия 

в предложениях, наблюдать за особенностью их использования в текстах 

художественной литературы; создавать собственные тексты с включением 

причастий и причастных оборотов, деепричастий и деепричастных оборотов; 



определять наречие как часть речи, анализировать и характеризовать 

грамматическое значение, морфологические признаки, определять 

синтаксическую функцию наречий, распознавать наречия различных 

разрядов, приводить соответствующие примеры, образовывать и употреблять 

в речи наречия разных разрядов, наречия в сравнительной степени, 

характеризовать способы образования наречий, их правописание, создавать 

тексты с использованием наречий, характеризовать синтаксическую 

функцию наречий и роль в речи; 

определять общее грамматическое значение, морфологические 

признаки слов категории состояния, давать общую характеристику 

служебным частям речи, объяснять их отличия от самостоятельных частей 

речи; 

характеризовать послелог как служебную часть речи, различать 

разряды послелогов по значению, употреблять послелоги в речи в 

соответствии с их значением и стилистическими особенностями, соблюдать 

нормы правописания послелогов с другими частями речи, проводить 

морфологический анализ послелогов, применять это умение при выполнении 

языкового анализа различных видов и в речевой практике; 

характеризовать союз как служебную часть речи, различать разряды 

союзов по значению, по строению, объяснять роль союзов в тексте, в том 

числе как средств связи однородных членов предложения и частей сложного 

предложения, употреблять союзы в речи в соответствии с их значением и 

стилистическими особенностями, соблюдать нормы правописания союзов, 

постановки знаков препинания в сложных союзных предложениях, 

постановки знаков препинания  

в предложениях с союзами да, и, проводить морфологический анализ союзов; 

характеризовать частицу как служебную часть речи, различать разряды 

частиц по значению, по составу, объяснять роль частиц в передаче различных 

оттенков значения в слове и тексте, в образовании форм глагола, понимать 

интонационные особенности предложений с частицами, употреблять частицы 

в речи в соответствии 

с их значением и стилистической окраской, соблюдать нормы правописания 

частиц, проводить морфологический анализ частиц; 

характеризовать особенности звукоподражательных слов и их 

употребление в разговорной речи, в художественной литературе; 

характеризовать междометия как особую группу слов, различать 

междометия по значению, объяснять роль междометий в речи, проводить 

морфологический анализ междометий, соблюдать пунктуационные нормы 

оформления предложений 

с междометиями. 

Предметные результаты изучения родного (коми) языка. К концу 

обучения в 8 классе обучающийся научится: 

определять общехарактерные признаки финно-угорских языков: 

происхождение от одной из ветвей уральского праязыка, исторические 

периоды деления на группы, заселение территорий проживания, 



характеризовать роль коми, других финно-угорских и русских ученых-

лингвистов (3-4 фамилии) в исследовании коми языка; 

создавать устные монологические высказывания объемом не менее  

8 предложений на основе жизненных наблюдений, личных впечатлений, 

чтения научно-учебной, художественной, научно-популярной и 

публицистической литературы (монолог-описание, монолог-рассуждение, 

монолог-повествование); 

выступать с научным сообщением, участвовать в диалоге на 

лингвистические темы (в рамках изученного) и темы на основе жизненных 

наблюдений (объем 

не менее 6 реплик), устно пересказывать прочитанный или прослушанный 

текст объемом не менее 140 слов; 

понимать содержание прослушанных и прочитанных научно-учебных, 

художественных, публицистических текстов различных функционально-

смысловых типов речи объемом не менее 250 слов: подробно, сжато и 

выборочно передавать 

в устной и письменной форме их содержание (для подробного изложения 

объем исходного текста должен составлять не менее 230 слов, для сжатого и 

выборочного изложения - не менее 260 слов); 

соблюдать в устной речи и на письме нормы современного коми 

литературного языка, в том числе: во время списывания текста объемом  

120-140 слов, словарного диктанта объемом 30-35 слов, диктанта на основе 

связного текста объемом 120-140 слов, составленного с учётом ранее 

изученных правил правописания (в том числе содержащего изученные в 

течение четвёртого года обучения орфограммы, пунктограммы и слова с 

непроверяемым написанием); 

понимать особенности использования мимики и жестов в разговорной 

речи, объяснять национальную обусловленность норм речевого этикета, 

соблюдать 

в устной речи и на письме правила речевого этикета; 

анализировать текст с точки зрения его соответствия основным 

признакам: наличия темы, главной мысли, грамматической связи 

предложений, цельности 

и относительной законченности, указывать способы и средства связи 

предложений 

в тексте; 

анализировать текст с точки зрения его принадлежности к 

функционально-смысловому типу речи, анализировать языковые средства 

выразительности в тексте (фонетические, словообразовательные, 

лексические, морфологические), распознавать тексты разных 

функционально-смысловых типов речи, анализировать тексты разных 

функциональных разновидностей языка и жанров, применять эти знания при 

выполнении языкового анализа различных видов и в речевой практике; 

создавать тексты различных функционально-смысловых типов речи с 

опорой на жизненный и читательский опыт, на произведения искусства (в 



том числе сочинения-миниатюры объемом 7 и более предложений, классные 

сочинения объемом не менее 200 слов с учётом стиля и жанра сочинения, 

характера темы); 

характеризовать особенности разговорного языка, его жанры: частный 

диалог, спор, СМС-сообщение, письмо; 

определять признаки научного стиля в жанрах аннотации, рецензии, 

отзыва, определять признаки официально-делового стиля в жанрах 

автобиографии, договора, резюме; 

редактировать собственные или созданные другими обучающимися 

тексты  

с целью совершенствования их содержания и формы, сопоставлять исходный 

и отредактированный тексты; 

характеризовать особенности официально-делового стиля и основных 

жанров научного стиля, выявлять сочетание различных функциональных 

разновидностей языка в тексте; 

создавать тексты публицистических жанров, официально-делового 

стиля (автобиография, договор, резюме); 

владеть различными видами диалога (запрос информации, сообщение 

информации); 

определять синтаксис как раздел лингвистики, характеризовать 

словосочетание и предложение как единицы синтаксиса; 

различать функции знаков препинания; 

распознавать словосочетания по морфологическим свойствам главного 

слова: именные, глагольные, наречные, определять типы подчинительной 

связи слов 

в словосочетании (управление, примыкание), выявлять грамматическую 

синонимию словосочетаний, применять нормы построения словосочетаний; 

характеризовать основные признаки предложения, средства 

оформления предложения в устной и письменной речи, характеризовать их 

интонационные и смысловые особенности, языковые формы выражения 

побуждения в побудительных предложениях, использовать в текстах 

публицистического стиля риторическое восклицание, вопросно-ответную 

форму изложения; 

распознавать предложения по количеству грамматических основ, 

различать способы выражения подлежащего, виды сказуемого и способы его 

выражения; 

применять нормы построения простого предложения, использования 

инверсии, применять нормы согласования сказуемого с подлежащим, в том 

числе выраженным словосочетанием, сложносокращёнными словами, 

количественными сочетаниями; 

применять нормы постановки тире между подлежащим и сказуемым; 

распознавать предложения по наличию главных и второстепенных 

членов, предложения полные и неполные (понимать особенности 

употребления неполных предложений в диалогической речи и соблюдения в 

устной речи интонации неполного предложения); 



различать виды второстепенных членов предложения (определение, 

приложение как особый вид определения, прямое и косвенное дополнение, 

виды обстоятельств); 

распознавать односоставные предложения, их грамматические 

признаки, морфологические средства выражения главных членов, различать 

виды односоставных предложений (назывное, определённо-личное, 

неопределённо-личное, обобщённо-личное, безличное), характеризовать 

грамматические различия односоставных предложений и двусоставных 

неполных предложений; 

выявлять синтаксическую синонимию односоставных и двусоставных 

предложений, определять особенности употребления односоставных 

предложений в речи; 

характеризовать признаки однородных членов предложения, средства 

их связи (союзная и бессоюзная), различать однородные и неоднородные 

определения, находить обобщающие слова при однородных членах, 

понимать особенности употребления в речи сочетаний однородных членов 

разных типов, применять нормы построения предложений с однородными 

членами, связанными двойными союзами не сӧмын…, но и (не только…, но 

и), кыдзи…, сідзи и (как…, так и); 

применять нормы постановки знаков препинания в предложениях 

с однородными членами, связанными попарно, с помощью повторяющихся 

союзов (и..., и, либӧ..., либӧ, ни..., ни, тo..., тo), ставить знаки препинания в 

предложениях с обобщающим словом при однородных членах; 

распознавать простые неосложнённые предложения, в том числе 

предложения с неоднородными определениями, простые предложения, 

осложнённые однородными членами, включая предложения с обобщающим 

словом  

при однородных членах, осложнённые обособленными членами, 

обращением, вводными словами и предложениями, междометиями; 

различать виды обособленных членов предложения, применять нормы 

обособления согласованных и несогласованных определений (в том числе 

приложений), дополнений, обстоятельств, уточняющих членов, применять 

нормы постановки знаков препинания в предложениях при обособлении 

согласованных и несогласованных определений (в том числе приложений), 

дополнений, обстоятельств, уточняющих членов, нормы постановки знаков 

препинания в предложениях с вводными словами и предложениями, 

обращениями и междометиями; 

различать группы вводных слов по значению, различать вводные слова 

и предложения, понимать особенности употребления предложений с 

вводными словами, вводными и вставными предложениями, обращениями и 

междометиями в речи, понимать их функции, выявлять омонимию членов 

предложения и вводных слов, словосочетаний и предложений, применять 

нормы построения предложений 

с вводными словами, вводными и вставными предложениями, обращениями 



(распространёнными и нераспространёнными), междометиями в речевой 

практике; 

распознавать прямую и косвенную речь, выявлять синонимию 

предложений с прямой и косвенной речью, цитировать и применять разные 

способы включения цитат в высказывание, применять правила построения 

предложений с прямой 

и косвенной речью, распознавать сложные предложения, предложения с 

прямой речью, конструкции с чужой речью в различных текстах; 

проводить синтаксический анализ словосочетаний, синтаксический 

и пунктуационный анализ предложений, применять знания по синтаксису 

и пунктуации при выполнении языкового анализа различных видов и в 

речевой практике. 

Предметные результаты изучения родного (коми) языка. К концу 

обучения в 9 классе обучающийся научится: 

определять роль родного языка в жизни коми народа и каждого 

отдельного его представителя, осмысливать статьи из Конституции 

Российской Федерации  

и Конституции Республики Коми, устанавливающие право человека на 

образование, определение своей национальности, пользование своим родным 

языком, участие  

в культурной жизни республики; 

оценивать свои языковые и коммуникативные компетенции, будучи 

носителем двух государственных языков республики - коми и русского, 

искать и представлять аудитории дополнительную информацию о 

функционировании коми языка в республике и на других территориях 

Российской Федерации, о коми ученых-лингвистах, писателях, поэтах, 

готовить выступления, презентации; 

создавать устные монологические высказывания объемом не менее 80 

слов на основе наблюдений, личных впечатлений, чтения научно-учебной, 

художественной и научно-популярной литературы: монолог-сообщение, 

монолог-описание, монолог-рассуждение, монолог-повествование; 

участвовать в диалогическом и полилогическом общении (побуждение 

к действию, обмен мнениями, запрос информации, сообщение информации) 

на бытовые, научно-учебные (в том числе лингвистические) темы (объем не 

менее 6 реплик), устно пересказывать прочитанный или прослушанный текст 

объемом не менее 150 слов; 

соблюдать в устной речи и на письме нормы современного коми 

литературного языка, в том числе: во время списывания текста объемом  

140-160 слов, словарного диктанта объемом 35-40 слов, диктанта на основе 

связного текста объемом 140-160 слов, составленного с учётом ранее 

изученных правил правописания (в том числе содержащего изученные в 

течение пятого года обучения орфограммы, пунктограммы и слова с 

непроверяемым написанием); 

определять и обоснованно комментировать тему и главную мысль 

текста, подбирать свой заголовок, отражающий тему или главную мысль 



текста, устанавливать принадлежность текста к функционально-смысловому 

типу речи, находить в тексте типовые фрагменты - описание, повествование, 

рассуждение-доказательство, оценочные высказывания; 

прогнозировать содержание текста по заголовку, ключевым словам, 

вступлению или концовке, выявлять отличительные признаки текстов разных 

жанров, создавать высказывание на основе текста: выражать своё отношение  

к прочитанному или прослушанному в устной и письменной форме, 

создавать тексты как результат проектной (исследовательской) деятельности, 

оформлять результаты проекта (исследования), представлять их в устной 

форме; 

создавать тексты с опорой на жизненный и читательский опыт,  

на произведения искусства (в том числе сочинения-миниатюры объемом 8 и 

более предложений или объемом не менее 6-7 предложений сложной 

структуры, если этот объем позволяет раскрыть тему, выразить главную 

мысль), классные сочинения объемом 200-250 слов с учётом стиля и жанра 

сочинения, характера темы; 

подробно и сжато передавать в устной и письменной форме 

содержание прослушанных и прочитанных текстов различных 

функционально-смысловых типов речи (для подробного изложения объем 

исходного текста должен составлять  

не менее 280 слов, для сжатого и выборочного изложения - не менее 300 

слов); редактировать собственные или созданные другими обучающимися 

тексты с целью совершенствования их содержания (проверка фактического 

материала, начальный логический анализ текста - целостность, связность, 

информативность); 

характеризовать сферу употребления, функции, типичные ситуации 

речевого общения, задачи речи, языковые средства, характерные для 

научного стиля, выявлять отличительные особенности языка художественной 

литературы в сравнении с другими функциональными разновидностями 

языка, характеризовать разные функционально-смысловые типы речи, 

понимать особенности их сочетания в пределах одного текста, приводить 

примеры сочетания элементов разговорной речи и разных функциональных 

стилей в художественном произведении; 

понимать особенности употребления языковых средств 

выразительности в текстах, принадлежащих к различным функционально-

смысловым типам речи, функциональным разновидностям языка, 

использовать при создании собственного текста нормы построения текстов, 

принадлежащих к различным функционально-смысловым типам речи, 

функциональным разновидностям языка; 

оценивать чужие и собственные речевые высказывания разной 

функциональной направленности с точки зрения соответствия их 

коммуникативным требованиям и языковой правильности, определять роль 

изученных изобразительно-выразительных средств коми языка, находить их 

в текстах и употреблять  

в собственной речи; 



выявлять основные средства синтаксической связи частей сложного 

предложения, распознавать сложные предложения с разными видами связи, 

бессоюзные и союзные предложения (сложносочинённые и 

сложноподчинённые); 

характеризовать сложносочинённое предложение, его строение, 

смысловое, структурное и интонационное единство частей, понимать 

особенности употребления сложносочинённых предложений в речи, 

понимать явления грамматической синонимии сложносочинённых 

предложений и простых предложений  

с однородными членами, использовать соответствующие конструкции в 

речи, проводить синтаксический и пунктуационный анализ 

сложносочинённых предложений, применять нормы постановки знаков 

препинания в сложносочинённых предложениях; 

различать подчинительные союзы и союзные слова, различать виды 

сложноподчинённых предложений по характеру смысловых отношений 

между главной и придаточной частями, структуре, синтаксическим 

средствам связи, выявлять особенности их строения, выявлять 

сложноподчинённые предложения  

с несколькими придаточными, сложноподчинённые предложения с 

придаточной частью определительной, изъяснительной и обстоятельственной 

(места, времени, цели, причины, образа действия, меры, степени, сравнения, 

условия, уступки); 

выявлять однородное, неоднородное и последовательное подчинение 

придаточных частей, понимать явления грамматической синонимии 

сложноподчинённых предложений и простых предложений с обособленными 

членами, использовать соответствующие конструкции в речи; 

понимать особенности употребления сложноподчинённых 

предложений в речи, проводить синтаксический и пунктуационный анализ 

сложноподчинённых предложений, применять нормы построения 

сложноподчинённых предложений  

и постановки знаков препинания в них; 

характеризовать смысловые отношения между частями бессоюзного 

сложного предложения, интонационное и пунктуационное выражение этих 

отношений, понимать основные грамматические нормы построения 

бессоюзного сложного предложения, особенности употребления бессоюзных 

сложных предложений в речи, проводить синтаксический и пунктуационный 

анализ бессоюзных сложных предложений; 

выявлять грамматическую синонимию бессоюзных сложных 

предложений и союзных сложных предложений, использовать 

соответствующие конструкции  

в речи, применять нормы постановки знаков препинания в бессоюзных 

сложных предложениях; 

распознавать типы сложных предложений с разными видами связи, 

понимать основные нормы построения сложных предложений с разными 

видами связи, употреблять сложные предложения с разными видами связи в 



речи, проводить синтаксический и пунктуационный анализ сложных 

предложений с разными видами связи, применять правила постановки знаков 

препинания в сложных предложениях с разными видами связи. 

 

8 класс. 

Уджтаслöн сюрöс. 

№ Тема Дидактическöй единицаяс 

1. Велöдöмтор 

вынсьöдöм 

Морфология вынсьöдöм, сёрникузяясысь 

юкöдъяс видлалöм, пунктуация пасъяс 

2. Синтаксис: 

кывтэчас да 

сёрникузя 

Кывтэчас да сёрникузя: артмöм, сикасъяс, 

йитöдъяс 

3. Кык сюрöса 

юкöда 

прöстöй 

сёрникузя, 

паськöдöм 

прöстöй 

сёрникузя 

Подувпаслöн да юöрпаслöн сёрникузяын 

тöдчанлун. Прöстöй глагольнöй юöрпас. 

Составнöй глагольнöй юöрпас. Кывтэчасöн 

петкöдлöм подувпас. Подувпас да нима юöрпас 

костын тире пуктöм. 

4. Öти сюрöса 

юкöда 

прöстöй 

сёрникузя 

Öти сюрöса юкöд серти сёрникузяяслöн 

сикасъяс. Юöрпаса сёрникзяяс. Морттöм 

сёрникузяяс. Подувпаса öти сюрöса юкöда 

сёрникузяяс. Нима сёрникузяяс. 

5. Сёрникузяын 

кыв арт 

Веськыд да вежöм арта 

сёрникузяяс.Тöдчöданпаслöн, содтанпаслöн, 

ногапаслöн сёрникузяын ин. 

6. Тырмана да 

абу тырмана 

сёрникузя 

Кык морткостса, гижöда  сёрниын абу тырмана 

сёрникузяяс.  Öти сюрöса юкöда да абу тырмана 

сёрникузяяс торйöдöм. 

7. Öтсяма 

юкöдъяса 

сёрникузя 

Сочитнительнöй йитöд да шуанногöн йитчöм 

öтсяма юкöдъяс. Öтсяма да абу öтсяма 

тöдчöданпасъяс. Öтсяма юкöдъяс дырйи 

öтувтана кыв. Сылöн ин. Пунктуация пасъяс 

пуктöм. 

8. Шыöдчöм, 

пыртана 

кывъяса 

сёрникузя 

Паськöдöм шыöдчöм. Сёрникузяын ин. Сы 

дырйи пунктуация пасъяс. 



9. Торйöдöм 

юкöдъяса 

сёрникузя 

Торйöдöм тöдчöданпас, приложение,  ногапас. 

Стöчмöдысь кывъяс. На дырйи пунктуация 

пасъяс. 

10. Веськыд да 

косвеннöй  

сёрни 

Веськыд сёрни да авторлöн кывъяс. 

Сёрникузяын налöн ин. Шыöдчöм дырйи 

пунктуация пасъяс. 

11. Велöдöмтор 

вынсьöдöм 

Морфология, синтаксис вынсьöдöм. 

  

9 класс 

Уджтаслöн сюрöс. 

№ Темы Дидактическöй единицаяс 

1. Сложнöй 

серникузя 

-Сложнöй серникузя йылысь гöгöрвоöдöм; 

-сложнöй сёрникузялöн сикасъяс; 

-сикасъяс вылас подулалöмыс; 

-сложнöй серникузялöн прöстöй сёрникузяысь 

торъялöм. 

2. Сочинение 

йитода 

сложной 

серникузя 

1.Сочинение йитöда сложнöй сёрникузя да сылöн 

аслыспöлöслунъяс. Öтвывтана, паныд сувтöдана, 

торйöдана сочинение союзъяса сложнöй сёрникузяяс. 

Сочинение йитöда сёрникузяясын предикативнöй 

юкöнъяс костас препинание пасъяс. Сочинение йитöда 

сложнöй сёрникузяяслöн синтаксическöй синонимъяс, 

текст артмöдöмын налöн тöдчанлун. 

Пунктуация  пасъясöн авторскöй вöдитчöм. 

II. Сочинение йитöда сёрникузяяс колана шуанногöн 

лыддьыны да висьтавны кужöм. 

III. Литературнöй текст, спектакль, кинофильм вылö 

рецензия.            

3. Подчинение 

йитöда 

сложнöй 

серникузя 

1.Подчинение йитöда сложнöй сёрникузя да сылöн 

аслыспöлöслунъяс. Сюрöса да придаточнöй 

сёрникузяяс. Союзъяс да союзнöй кывъяс кыдз 

придаточнöйлöн сюрöсаыскöд йитан средство. Сюрöса 

сёрникузяас индана кывъяс. Сюрöса сёрникузя сертиыс 

придаточнöйыслöн иныс. Сюрöса да придаточнöй 

сёрникузяяс костас препинание пасъяс. 



Придаточнöй сёрникузяяслöн сикасъяс. 

Подчинение йитöда сёрникузяясöн вöдитчан 

сёрни сфераяс. 

Некымын придаточнöя подчинительнöй йитöда 

сложнöй сёрникузяяс; наын препинание пасъяс. 

Подчинение йитöда сложнöй сёрникузяяслöн 

синтаксическöй синонимъяс; текст артмöдöмын налöн 

тöдчанлун. 

II. Сёрниын подчинительнöй йитöда сёрникузяясöн 

вöдитчыны кужöм. Торйöдöм содтана членъяса 

прöстöй сёрникузяясöн да подчинение йитöда сложнöй 

сёрникузяясöн кыдз синтаксическöй синонимъясöн 

вöдитчыны кужöм. Ногакывъясöн, ногакывъяс 

тэчасъяса, шöркывъя тэчасъяса прöстöй сёрникузяясöн 

да подчинение йитöда сложнöй сёрникузяясöн кыдз 

синтаксическöй синонимъясöн вöдитчыны кужöм. 

III. Делöвöй документъяс (автобиография, заявление). 

Академическöй сёрни, сылöн сикасъяс, тэчас, 

кывйыслöн аслыспöлöслун. Лингвистическöй тема 

вылö юöртöм. 

4. Кывйитöдтöм 

(союзтöм) 

сложнöй 

сёрникузя 

I. Союзтöм сложнöй сёрникузя да сылöн 

аслыспöлöслунъяс. Союзтöм сложнöй сёрникузялöн 

юкöнъяс костын вежöртас серти (смыслöвöй) йитöдъяс. 

Союзтöм сложнöй сёрникузяын препинание пасъяс. 

Союзтöм сложнöй сёрникузялöн синтаксическöй 

синонимъяс, текст артмöдöмын налöн тöдчанлун. 

II. Союзтöм сложнöй сёрникузялöн юкöнъяс костысь 

уна сикас смыслöвöй отношение шуанногöн 

петкöдлöны кужöм. Союзтöм сложнöй да союзъяса 

сложнöй сёрникузяясöн кыдз синтаксическöй 

синонимъясöн вöдитчыны кужöм. 

III. Лингвистическöй тема вылö неыджыд статьялöн 

(статья юкöнлöн) реферат. 

5. Уна сикас 

йитöда 

сложнöй 

I. Разнöй союзъяса да союзтöм йитöда сложнöй 

сёрникузяяслöн сикасъяс; наын препинание пасъяс. 

Препинание пасъяслöн йитöдъяс. 



сёрникузяяс II. Уна сикас йитöда сложнöй сёрникузяясöн 

вöдитчыны кужöм.    

III. Лингвистическöй тема вылö статьялöн (статья 

юкöнлöн) конспект. 

6 Кыв йылысь 

медшöр юöръяс 

Морт олöмын кывлöн тöдчанлун. Кыв кыдз 

сöвмысь явление. Коми да роч кывъяс костын 

йитöдъяс. Фин-угор кывъяс костын коми кывлöн ин. 

Коми гижöд (письменность) артмöм, гижöдлöн 

тöдчанлун. Коми кыв йылысь наука, сылöн юкöнъяс. 

Тöдчана коми кыв туялысьяс. 

  

7. Фонетикаысь, 

лексикаысь, 

грамматикаысь, 

сёрни 

культураысь 

велöдöм 

тöдöмлунъяс 

отувтöм. 

Текст признакъяс йылысь, связнöй 

высказываниелöн тема, шöр мöвп йылысь, текст юкöн 

йитысь йитöдъяс йылысь, повествование, рассуждение, 

описание йылысь, сёрни стильяс йылысь тöдöмлунъяс 

систематизируйтöм. 

Общественнöй, морально-этическöй, историко-

литературнöй тема вылö публицистика сяма 

сочинение. 

Историко-литературнöй тема вылö доклад либö 

реферат (öти öшмöс серти). 

Лингвистическöй тема вылö статья (книга юр) 

серти тезисъяс. 

Литературно-критическöй статьялöн конспект да 

тезиснöй план. 

8. Мöдпöвсталöм   

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Тематический план.  

8 КЛАСС  

№ п/п  

 

Наименование разделов и тем программы  

 

Количество часов Электронные 

(цифровые) 

образовательные 

ресурсы  

 

Всего  

 

Контрольные 

работы  

 

Практические 

работы  

 

Раздел 1. 5-öд-7-öд классын велöдöмтор мöдпöвсталöм 
 

1.1 

Морфология - кывсикасъяс велöдан наука. 

Сёрникузяса юкöдъяс. Пунктуация пасъяс. 

  

Контрольнöй диктант. 

 3  1   

Итого по разделу  3   

Раздел 2. Кывтэчас  да прöстöй сёрникузя 
 

2.1 

Кывтэчаслöн признакъяс. 

Кывъяслöн кывтэчасын йитчöм. 

Кывтэчаслöн сикасъяс. Сёрникузялöн медшöр 

признакъяс. 

Сёрникузя шуанног. 

29    1   



Сёрникузя сикасъяс висьталан мог да шуанног 

серти.  Горöдана да абу городана сёрникузяяс. 

Соссяна да эскöдана сёрникузяяс.   Кык состава 

прӧстӧй сёрникузя. Сёрникузяын сюрöса 

юкöдъяс. Сёрникузяын  содтана юкöдъяс. 

 

 

Контрольнöй диктант. 

 

Итого по разделу    

Раздел 3. Öти состава прöстöй сёрникузя 
 

3.1 

3.2 

Öти состава прöстöй сёрникузя 

Тырмана абу тырмана сёрникузяяс 
 

9 

1 

   

 1  

Итого по разделу  10    

Раздел 4. Öтсяма юкöдъяса сёрникузяяс 

 
    

4.1 
Öтсяма юкöдъяса сёрникузяяс. 

 
  1  

Итого по разделу  9    

Раздел 5. Шыöдчана да пыртана кывъяса сёрникузяяс     

5.1 
Шыöдчöма, пыртана кывъяса сёрникузяяс 

 
7  1  



Итого по разделу  7    

Раздел 6. Торйöдöм юкöдъяса сёрникузяяс.     

6.1 
Торйöдöм юкöдъяса сёрникузяяс 

 
5  1  

Итого по разделу  5    

Раздел 7. Веськыд да косвеннöй сёрни.     

7.1 Веськыд да косвеннöй сёрни 

 
5  1  

Итого по разделу 5    

Раздел 8. 8-öд классын велöдöмтор мöдпöвсталöм 
 

8.1 

8-öд классын велöдöм темаяс вынсьöдöм вылö 

уджъяс: Кывтэчас. Мöдпöвсталöм. Прöстöй 

сёрникузя. Мöдпöвсталöм. 8-öд классын 

велöдöмтор мöдпöвсталöм: сёрникузяын сюрöса 

юкöдъяс. Сёрникузяын содтана юкöдъяс. 

  

Промежуточнöй аттестация. 

Вося контрольнöй диктант. 

 4    1   

Итого по разделу  4   

Повторение пройденного материала  4     

Итоговый контроль (сочинения, изложения, контрольные и 6   3   6  



проверочные работы, диктанты) 

ОБЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО ЧАСОВ ПО ПРОГРАММЕ  68 6     

 

 

 

 

 

 

Поурочный план. 

8 КЛАСС  

№ 

п/п  

 

Тема урока  

 

Количество часов 

Дата 

изучения  

 

Электронные 

цифровые 

образовательные 

ресурсы  

 

Всего  

 

Контрольные 

работы  

 

Практические 

работы  

 

1 

Финн-угор кыв туялысьяслöн коми 

кыв сöвмöдöмын тöдчанлун. 

Морфология - кывсикасъяс велöдан 

наука. 

 1      

2 

Текст. Сёрни. Сёрни стильяс. 

Сёрникузяса юкöдъяс. Пунктуация 

пасъяс. 

 1       

3 Контрольнöй диктант  1  1     

4 Кывтэчаслöн признакъяс  1       

5 
Кывъяслöн кывтэчасын йитчöм. 

Кывтэчаслöн сикасъяс. 
 1       



6 
Сёрникузялöн медшöр признакъяс. 

Сёрникузя шуанног 
 1       

7 

Сёрникузя сикасъяс висьталан мог да 

шуанног серти. Горöдана да абу 

горöдана сёрникузяяс. Соссяна да 

эскöдана сёрникузяяс 

 1      

8 Серпаса гижöд «Чужан сиктöй арын»  1      

9 
Кык состава (сюрöса юкöда) прöстöй 

сёрникузяяс 
 1      

10 Подувпас да сiйöс петкöдлöм 1     

11 Юöрпас. Прöстöй кадакывъя юöрпас 1     

12-13 Ас кывйöн лыддьöм- бöр гижöм 2     

14 
Юöрпас. Составнöй юöрпас: 

составнöй кадакывъя юöрпас 
1     

15 
Составнöй юöрпас. Составнöй нима 

юöрпас 
1     

16 Пöдувпас да юöрпас костын тире 1     

17 Практика удж вöчöм 1  1   

18 

Сёрникузяын содтана юкöдъяс. 

Содтанпас да ciйöс петкöдлöм. 

Веськыд да косвеннöй содтанпас 

1     

19 Ас гижöд. «Комилöн вöлöга» 1     

20 
Тöдчöданпас да сiйöс петкöдлöм. 

Приложение 
1     

21 Висьт комиöдöм 1     

22 Приложение дырйи пасъяс 1     



23 
Ногапас. Ногапаслöн вежöртас серти 

чукöръяс. Ина ногапас 
1     

24 Када ногапас 1     

25 Помкаа ногапас. Мога ногапас 1     

26 
Керан-вöчанног петкöдлысь ногапас. 

Степень петкöдлысь ногапас 
1     

27 Мера петкöдлысь ногапас 1     

28 
«Кык состава прöстöй сёрникузя» 

велöдöм юкöн вынсьöдöм 
1  1   

29 Серпаса гижöд лöсьöдöм 1     

30 Сёрникузяын кыв арт, пöрадок 1     

31 
Öти состава прöстöй сёрникузя 

йылысь 
1     

32 Тырвыйö морта сёрникузя йылысь 1     

33 Стöчмöдтöм морта сёрникузя  1     

34 Öтвывтан морта сёрникузя 1     

35 Морттöм сёрникузя 1     

36 Нима сёрникузя 1     

37 Тырмана да абу тырмана сёрникузяяс 1     

38 
«Öти состава прöстöй сёрникузяяс» 

тема вынсьöдöм 
1     

39 Практика удж вöчöм 1  1   

40 Öтсяма юкöдъяс гöгöрвоöдöм 1     

41 Öтсяма да абу öтсяма тöдчöданпасъяс 1     

42-43 Ас кывйöн лыддьöм-бöр гижöд 2     

44 Кывйитöдъясöн йитчöм öтсяма 1     



юкöдъяс да на костын пунктуация 

пасъяс 

45 

Öтсяма юкöдъяс бердын öтвывтан 

кывъяс да на дырйи пунктуация 

пасъяс 

1     

46 Серпас серти гижöд (портрет) 1     

47 
Шыöдчöм да сы дорын пунктуация 

пасъяс 
1     

48-49 
Дженьдöдöм изложение 3-öд 

мортсянь 
2     

50 Пыртана кывъяса сёрникузяяс 1     

51 Пыртана кывъяс да кывтэчасъяс 1     

52 Пыртана да содтана сёрникузяяс 1     

53 Практика удж вöчöм 1  1   

54 Торйöдöм йылысь гöгöрвоöдöм 1     

55 Торйöдöм тöдчöданпас 1     

56 
Торйöдöм приложенияс да на дорын 

пунктуация пасъяс 
1     

57 Стöчмöдысь содтанпасъяс торйöдöм 1     

58 Торйöдöм ногапас 1     

59 
Веськыд сёрниа сёрникузя да сы 

пытшкын пунктуация пасъяс 
1     

60 Косвеннöй сёрни 1     

61 
Висьт вылö донъялана гижöд 

лöсьöдöм 
1  1   

62 Морт-морта сёрни 1     



63 Цитата. На бердын пунктуация пасъяс 1     

64-65 Донъялана удж вöчöм. 2 2    

66 Аннотация лöсьöдöм 1  1   

67-68 
8-öд классын велöдöм темаяс 

вынсьöдöм 
2     

ОБЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО ЧАСОВ ПО 

ПРОГРАММЕ 
 68  6 6   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Тематический план.  

9 КЛАСС  

№ п/п  

 

Наименование разделов и тем программы  

 

Количество часов Электронные 

(цифровые) 

образовательные 

ресурсы  

 

Всего  

 

Контрольные 

работы  

 

Практические 

работы  

 

Раздел 1. 8-öд класса материал мöдпöвъёвтöм. 
 

1.1 Мöдпöвъёвтöм. Кыввор. Морфология.  
 

 3  1   

1.2 
Мöдпöвъёвтöм. Сьöктöдöм прöстöй сёрникузя 

 

2    

1.3 
Тöдöмлунъяс донъялан диктант 

1    

Итого по разделу  5   

Раздел 2. Сложнöй сёрникузя. 
 

2.1 

Сложнöй сёрникузя. Сылöн сикасъяс. Изложение 

И.Коданёвлöн текстъяс серти 

 

3     

Итого по разделу  3  



Раздел 3. Сложносочинённöй сёрникузя 
 

3.1 

 

Сложносочинённöй сёрникузяяс. Налöн вежöртас, 

артманног да пунктуация пасъяс 
2 

   

 1  

Итого по разделу  2    

Раздел 4. Сложноподчинённöй сёрникузя 

 
    

4.1 
Сложноподчинённöй сёрникузя. Сылöн сикасъяс.  

 
  1  

Итого по разделу  12    

Раздел 5. Союзтöм сложнöй сёрникузя     

5.1 
Союзтöм сложнöй сёрникузя. Пунктуация пасъяс. 

 
5  1  

Итого по разделу  5    

Раздел 6. Уна сикас йитöда сёрникузяяс     

6.1 Уна сикас йитöда сёрникузяяс 4  1  

Итого по разделу  4    

Раздел 7. 7-öд классын велöдöмтор мöдпöвсталöм 
 

7.1 

 

  

Промежуточнöй аттестация. 

Вося контрольнöй диктант. 

 2  1   



Итого по разделу  4   

Повторение пройденного материала  4     

Итоговый контроль (сочинения, изложения, контрольные и 

проверочные работы, диктанты) 
5   2    

ОБЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО ЧАСОВ ПО ПРОГРАММЕ  68 2 3   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Поурочный план. 

9 КЛАСС  

№ 

п/п  

 

Тема урока  

 

Количество часов 

Дата 

изучения  

 

Электронные 

цифровые 

образовательные 

ресурсы  

 

Всего  

 

Контрольные 

работы  

 

Практические 

работы  

 

1-3 

Коми кыв- Коми республикаын 

каналан кыв. 5-8-öд классъясса 

материал мöдпöвъёвтöм. Кыввор. 

Морфология.  

 1      

4-5 
8-öд класса материал мöдпöвъёвтöм. 

Сьöктöдöм прöстöй сёрникузя 
 1       

6 Контрольнöй диктант  1  1     

7 Сложнöй сёрникузя.   1       

8 Сложнöй сёрникузя сикасъяс.  1       

9 
Творческöй удж И.Коданёвлöн висьт 

серти. Изложение.  
 1       

10-11 
Сложносочинённöй сёрникузя да сы 

пытшкын пунктуация пасъяс.  
 2      

12 
Сложноподчинённöй сёрникузя 

йылысь 
 1      

13 

Сложноподчинённöй сёрникузяын 

придаточнöй сёрникузя сикасъяс. 

Изъяснительнöй придаточнöй 

сёрникузя 

 1      

14 Определительнöй придаточнöй 1  1   



сёрникузя. Изъяснительнöй да 

определительнöй придаточнöй 

сёрникузяяс шусьöгъясын 

15 Нога придаточнöй сёрникузя 1     

16 

Степень петкöдлысь придаточнöй. 

Выразительнöя текст лыддьöм. Сёрни 

стильяс. 

1     

17 
Ина придаточнöй сёрникузя. «Войвыв 

кодзув» журнал серти практика удж. 
1  1   

18 Када придаточнöй сёрникузя 1     

19 Öткодялан придаточнöй сёрникузя 1     

20 
Мог да помка петкöдлысь 

придаточнöй сёрникузяяс 
1     

21 
Уступительнöй да условнöй 

придаточнöй сёрникузяяс 
1     

22 
«Сложноподчинённöй сёрникузя» 

тема вынсьöдöм. Практика удж 
1  1   

23 
Некымын придаточнöя 

сложноподчинённöй сёрникузяяс 
1     

24 

Союзтöм сложнöй сёрникузялöн 

вежöртас, йитчанног, пунктуация 

пасъяс 

1     

25 

Союзтöм сложнöй сёрникузяын 

пунктуация пасъяс. Чутiк да чута 

чутiк (запятая да точка запятая) 

1     

26 
Кыкчута (двоеточие) союзтöм 

сложнöй сёрникузяын  
1     



27 
Визь (тире) союзтöм сложнöй 

сёрникузяын 
1     

28 Текст комиöдöм. 1     

29-30 
Уна сикас йитöда сложнöй 

сёрникузяяс 
2     

31 

Колана пунктуация пасъяс тэчöмöн 

текст гижöм. Текстлысь план 

лöсьöдöм 

1     

32 
«Бур вöчан-бурöн нималан» мöвпалан 

сочинение гижöм 
1     

33 Вося контрольнöй диктант.  1 1    

34 Шыбöльяс вылын удж 1     

ОБЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО ЧАСОВ ПО 

ПРОГРАММЕ 
 34  2  3  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА 

Грабежова В.М., Хозяинова Г.В., Карманова Т.И. Коми кыв=Коми язык: 

Учебник. 8 класс  

Карманова А.Н., Лудыкова В.М. Методические рекомендации к учебнику 

«Коми кыв=Коми язык. 8 класс». 2023 г. 

Грабежова В.М. Коми кыв=Коми язык: Учебник. 9 класс  

 

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ УЧЕБНЫЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ УЧЕНИКА 

1. Грамматическое лото: Электронное пособие по коми языку как 

родному для обучающихся 5-9 классов. / Грабежова В.М., Хозяинова Г.В. – 

Сыктывкар, 2012.  
 

2. Чужан мулöн серпасъяс: Методическое пособие учителю коми языка и 

литературы к урокам развития речи. / Авт-сост. Грабежова В.М. – 

Сыктывкар, 2013.  

 3. Каракчиева Н.И. Коми кывйысь тестъяс =Тесты по коми языку 2006 
 

МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ УЧИТЕЛЯ 

Сборник диктантов и изложений. 5-9 классы. Сост. В.М. Грабежова. 

Электронный вариант. 
 

 

ЦИФРОВЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ РЕСУРСЫ И РЕСУРСЫ СЕТИ 

ИНТЕРНЕТ 
 Портал этнокультурного образования «Коми школа»: http://komishkola.ucoz.ru 

Центр инновационных технологий: http://fu-lab.ru/ 

Онлайн словари: http://dict.fu-lab.ru/ 

Оффлайн словари: http://fu-lab.ru/elslovari 

Раскладки клавиатуры: http://fu-lab.ru/raskladka 

Оффлайн спеллер: http://fu-lab.ru/pravopisanie 

Онлайн спеллер: http://webspell.fu-lab.ru/ 

Корпус коми языка: http://komicorpora.ru/ 

Онлайн коми библиотека: http://komikyv.org/ 

Дополнительные учебные пособия для школ: http://fu-lab.ru/uchposobiya 

Комиязычные сайты: http://wiki.fu-lab.ru/index.php/Коми_кывъя_сайтъяс_интернетын 

Интернет-проект "Юргана" "Челядьлы мойд" http://www.юрган.рф/video/61560/ 

Электронные версии учебников по родному (коми) языку 1-9 кл, по литературному чтению на родном языке 1-4 
кл https://docs.kriro.ru/ 

Этнокультурное образование на Портале открытое образование Республики Коми https://komiedu.ru/sistema-obrazovaniya-
rk/obrazovanie/etnokulturnoe-obrazovanie/ 

Лучшие педагогические практики системы образования Республики Коми (Республиканский конкурс профессионального 
мастерства «Коми велӧдысь», Конкурс творческих работ в области этнокультурного образования) https://komiedu.ru/sistema-
obrazovaniya-rk/obrazovanie/razvitie-obrazovaniya/luchshie-praktiki/rk/index.php?arrFilter_pf%5BEVENT_TYPE%5D=687&set_filter=Y 

Профессиональные конкурсы https://konkurs.kriro.ru/ 

Конкурсы для обучающихся Республики Коми https://konkurs-deti.kriro.ru/ 

http://komishkola.ucoz.ru/
http://fu-lab.ru/
http://dict.fu-lab.ru/
http://fu-lab.ru/elslovari
http://fu-lab.ru/raskladka
http://fu-lab.ru/pravopisanie
http://webspell.fu-lab.ru/
http://komicorpora.ru/
http://komikyv.org/
http://fu-lab.ru/uchposobiya
http://wiki.fu-lab.ru/index.php/%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D0%B8_%D0%BA%D1%8B%D0%B2%D1%8A%D1%8F_%D1%81%D0%B0%D0%B9%D1%82%D1%8A%D1%8F%D1%81_%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%B5%D1%82%D1%8B%D0%BD
http://www.юрган.рф/video/61560/
https://docs.kriro.ru/
https://komiedu.ru/sistema-obrazovaniya-rk/obrazovanie/etnokulturnoe-obrazovanie/
https://komiedu.ru/sistema-obrazovaniya-rk/obrazovanie/etnokulturnoe-obrazovanie/
https://komiedu.ru/sistema-obrazovaniya-rk/obrazovanie/razvitie-obrazovaniya/luchshie-praktiki/rk/index.php?arrFilter_pf%5BEVENT_TYPE%5D=687&set_filter=Y
https://komiedu.ru/sistema-obrazovaniya-rk/obrazovanie/razvitie-obrazovaniya/luchshie-praktiki/rk/index.php?arrFilter_pf%5BEVENT_TYPE%5D=687&set_filter=Y
https://konkurs.kriro.ru/
https://konkurs-deti.kriro.ru/


Группа в ВКонтакте Лаборатории развития этнокультурного образования ГОУДПО «КРИРО» https://vk.com/club79630928 

Аудиокнига по циклу повестей И.Г. Торопова «Тiянлы водзö овны» («Вам дальше жить») https://komiteatr.ru/1/?page_id=10488 

Коми кыв: портал для всех, кто учит коми язык http://komikyv.ru/ 

Учебники по обучению коми языку для взрослых http://komikyv.com/velodthiny 

Культурная карта РК: https://cultmap.nbrkomi.ru/ 

Рубрика «Чужан му» на сайте национальной детской библиотеки Республики Коми им. С.Я. 
Маршака: https://www.ndbmarshak.ru/ 

Музей литературных героев И.А. Куратова «Кöч Закар керка», с. Куратово, Сысольский район: 

https://sysmiks.jimdofree.com/музей-литературных-героев-и-а-куратова-коч-закар-керка/ 

Литературная карта Усть-Куломского района: https://ustkulombib.ru/?page_id=7009 

Виртуальные туры Коми национального музея РК: https://museumtur.ru/ 

Виртуальные выставки Юношеской библиотеки РК: https://unkomi.ru/virtualnye-vystavki/ 

Рубрика «Коми ЧОМ» на сайте Централизованной библиотечной системы: https://www.cbs-sykt.ru/karuselka-detskaya-
stranichka/folklornyy-sunduchok/komi-chom-komi-izbushka-/ 
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